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[E] INSTRUCTIONS

Thank you for purchasing this product.
To ensure your safety, please read this instruction manual before
use, and keep it handy for future reference.

Do not touch this product for too long when using it. This
may cause a serious low-temperature burn.

Refrain from using anything other than the USB cable (CB-
USB13) supplied with the camera or sold separately.

Please read the AC adapter precautions and “SAFETY
PRECAUTIONS” in the camera’s Instruction Manual.
The CB-USB13 is supplied with the camera or sold
separately. It is not supplied with this AC adapter.

The power cord is not supplied depending on the country
or region.

For the usage method, please read the Instruction Manual
of the camera.

The shape of the power plug varies depending on the
country or region.

Our company will not be held liable for violations of local
regulations arising from use of this product outside the
country or region of purchase.

FETY PRECAUTIONS

The AC cable supplied with this device is for use only with
this device and should not be used with other devices. Do
not use cables for other devices with this device.

Keep out of the reach of children. Do not let children use
this product without adult supervision.

NOTES ON US

® Do not use this product if the power plug, plug blades or AC
cable is damaged, or if the plug blades are not completely
inserted into the outlet.

Unplug this product from the outlet when not using.

Make sure to hold the plug when removing the power plug
from the outlet. Do not bend the cord excessively or put a
heavy object on it.

® Do not put this product in water. Using it when wet or B The power plug of the AC adapter is used to disconnect the
in a humid area (such as a bathroom) may cause fire, AC adapter from the main power supply, so connect it to an
overheating or electric shock. outlet from which it can easily be removed.

B Do not use or keep this product in places of high heat that m If something appears to be wrong with this product, unplug
are directly exposed to sunlight or near heat sources. This the charger from the outlet and consult your nearest service
may cause fire, explosion, leakage, overheating or damage. center.

® Do not use this product if something is covering it (such as a blanket). ® Do not put ar\)_/lhing heavy on this product or leave it in an

® Never modify or disassemble this product. unstable position or in a humid or dusty place.

® Do not use it for equipment other than our products.

® Be sure to use this product with the proper voltage (AC 100 - 240 V).

EN



SPECIFICATIONS

F-7AC-1 F-7AC-2
Power requirements AC100 to 240V (50/60Hz)
Output DC 5V 3A, DC 9V 3A
Recommended 0°C to 40°C (operation)
temperature —20°C to 60°C (storage)
Dimensions 46x23x70mm [ 46x23x69mm
Weight Approx. 69g l Approx. 75g*

* without AC cable

The date of manufacture is indicated on the AC adapter body.
Design and specifications subject to change without notice.

For customers in North America, Central
America, South America and the Caribbean

FCC Notice

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules.These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician

for help.

Only the our-supplied USB cable should be used to connect
the camera to USB enabled personal computers.

FCC CAUTION

Changes or by the party
responsible for compllance could void |he user 's authority to
operate the equipment.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003. CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Declaration of Conformity

Model Number: F-7AC

Trade Name: OM Digital Solutions Corporation

Responsible Party : OM Digital Solutions Americas, Inc.
Address : 306 South new street, Suite 110 Bethlehem, PA 18015
Telephone Number : 1-800-622-6372

Tested To Comply With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

EN 7



For customers in Europe
(excluding England, Wales and Scotland)

This symbol [crossed-out wheeled bin

WEEE Annex IV] indicates separate

collection of waste electrical and electronic

equipment in the EU countries.

Please do not throw the equipment into the

domestic refuse.

Please use the return and collection systems

available in your country for the disposal of
_ this product.

8 EN



[} MODE D’EMPLOI

® Ne jamais modifier ou démonter ce produit.
Nous vous remercions pour 'achat de ce produit. Veuillez lire ce = Ne "”?‘“591 pas pour des équipements autres que nos
mode d’emploi avant utilisation pour votre sécurité et conserver produits.
ces instructions & portée de main pour un usage ultérieur. | Veiller & utiliser ce produit a la tension (secteur 100 - 240 V)
| Veuillez lire les précautions d’emploi de I'adaptateur - -
secteur et les « CONSIGNES DE SECURITE » dans le ® Ne pas toucher ce produit trop longtemps quand il est en
Mode d’emploi de I'appareil photo. utilisation. Cela pourrait causer une brilure sérieuse a faible
W Le CB-USB13 est fourni avec I'appareil photo ou vendu température.
séparément. |l n’est pas fourni avec cet adaptateur secteur. ® N'utilisez rien d’autre que le cable USB (CB-USB13) fourni
® Selon le pays ou la région, le cordon d'alimentation n'est avec l'appareil photo ou vendu séparément.
pas fourni, S . § . ® Le cable d'alimentation fourni avec ce dispositif sert
L] Pou’r la meghode d'utilisation, veuillez lire le Mode d'emploi uniquement a ce dispositif et ne devrait pas étre utilisé
de Iappareil photo. ) avec d'autres dispositifs. Ne pas utiliser les cables d'autres
L] ‘La forme de la prise de courant varie selon le pays ou dispositifs avec ce dispositif.
aregion. m Garder hors de la portée des enfants. Ne pas laisser des

Notre société ne saurait étre tenue pour responsable

des violations des réglementations locales résultant de

I'utilisation de ce produit en dehors du pays ou de la
région d'achat.

CONSIGNES DE SECURITE

® Ne pas mettre ce produit dans I'eau. L'utiliser quand il est
humide ou dans un endroit humide (tel qu'une salle de
bain) pourrait causer un incendie, un choc électrique ou
une surchauffe.

enfants utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.

REMARQUES SUR L’UTILISATION

Ne pas utiliser ce produit si la fiche d'alimentation, les lames
de la fiche ou le cordon secteur sont endommagés, ou si

les lames de la fiche ne sont pas complétement introduites
dans la prise.

Débrancher ce produit de la prise de courant lorsqu'il n'est
pas utilisé.

Ne pas exposer I'appareil directement aux rayons du soleil,
ni l'installer prés d'une source de chaleur. Cela risque
d'entrainer un incendie, une explosion, une fuite, une
surchauffe ou des dégats.

Ne pas utiliser le produit si quelque chose le recouvre
(comme une couverture).

Pour débrancher le cordon d'alimentation, retirer la fiche
d'alimentation sans tirer sur le cordon. Ne pas tordre le
cordon, ni placer d'objets lourds dessus.

FR 9



B Parce que la fiche d’alimentation de I'adaptateur secteur
est utilisée pour déconnecter I'adaptateur secteur de
I'alimentation principale, connectez-la a une prise d'ou elle
peut étre facilement débranchée.

® En cas d'anomalie avec ce produit, le débrancher de la prise
de courant et consulter le centre de service le plus proche.

® Ne pas placer d'objets lourds sur ce produit et ne pas le
laisser dans une position instable ou un endroit humide ou

poussiéreux.
SPECIFICATIONS
F-7AC-1 F-7AC-2
Alimentation requise 100 & 240 V CA (50/60 Hz)
Sortie CC 5V 3A, CC OV 3A
Température 0°C a 40°C (fonctionnement)
recommandée —20°C & 60°C (rangement)
Dimensions 46x23x70 mm [ 46x23x69 mm

75 g environ*

Poids 69 genviron |

Pour les utilisateurs en Europe

Le symbole [poubelle sur roue barrée

d’une croix WEEE annexe IV] indique une
collecte séparée des déchets d’équipements
électriques et électroniques dans les pays
de I'UE.

Veuillez ne pas jeter I'équipement dans les
ordures domestiques.

A tiliser pour la mise au rebut de ces types
d’équipements conformément aux systemes
de traitement et de collecte disponibles dans
votre pays.

Pour les utilisateurs en Amérique du Nord, Amérique
Centrale, Amérique du Sud et aux Caraibes

Notice FCC
Cet appareil est conforme aux normes de la Section 15 des
directives FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions
suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences

et

* sans le cable d'alimentation secteur

La date de fabrication est indiquée sur le corps de I'adaptateur
secteur.
Pré on et éristique:

sans préavis.
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(2) cet appareil doit pouvoir résister a toutes les interférences, y
compris celles susceptibles d'entraver son bon fonctionnement.
Toute modification non autorisée peut annuler la permission
accordée a I'utilisateur de se servir de ce matériel.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme

ICES-003 du Canada. CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)




[ INSTRUCCIONES

Muchas gracias por comprar este producto. Antes de usarlo,
lea este manual de instrucciones para proteger su seguridad, y
uardelo en un lugar préctico para usarlo como referencia futura.

B Lea las precauciones del adaptador de CAy las

“PRECAUCIONES DE SEGURIDAD" en el manual de

instrucciones de la camara.

EI CB-USB13 se suministra con la camara o se vende por
No se ini con el de CA.

El cable de alimentacion no se suministra dependiendo

del pais o region.

Para ver el método de utilizacion, consulte el manual de

instrucciones de la camara.

El formato del enchufe de alimentacion varia dependiendo

del pais o regiol

Nuestra compaiiia no se hace responsable de los posibles
incumplimientos de las normativas locales derivadas
fi

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

® No lo utilice con un equipo que no sea uno de nuestros
productos.

Asegurese de emplear este producto con el voltaje correcto
(100 - 240 V CA).

No toque este producto durante mucho tiempo mientras lo
utiliza. Esto puede causar una quemadura grave por baja
temperatura.

Absténgase de utilizar nada que no sea el cable USB
(CB-USB13) suministrado con la camara o vendido por
separado.

El cable de CA suministrado con este dispositivo sirve
Gnicamente para este dispositivo y no debe utilizarse con
otros dispositivos. No utilice cables de otros dispositivos con
este dispositivo.

Manténgalo alejado del alcance de los nifios. No permita
que los nifios utilicen este producto sin la supervision de

un adulto.

NOTAS SOBRE EL USO

® No coloque este producto en el agua. Utilizarlo mojado o
en areas humedas (tal como en un cuarto de bafio) puede
causar incendios, descargas eléctricas o recalentamiento.

Evite utilizar o conservar este producto en lugares donde
haya focos de calor, a saber, lugares expuestos al sol, cerca
de calefactores, etc. Esto podria causar fuga de liquido,
recalentamiento, explosion o incendio de las baterias.

® No utilice este producto si esta cubierto por algo (tal como
una manta).

® Nunca modifique ni desarme este producto.

® No utilice este producto si el enchufe, las patillas del
enchufe o el cable de alimentacion de CA estan dafiados, ni
tampoco si las patillas del enchufe no estan completamente
insertadas en la toma de corriente.

® Desenchufe este producto de la toma de corriente cuando
no lo utilice.

W Asegurese de sostener el enchufe cuando retire el
enchufe de alimentacion de la toma de corriente. No doble
demasiado el cable ni coloque ninguin objecto pesado
sobre el mismo.

ES 11



m El enchufe del adaptador de CA se utiliza para desconectar
el adaptador de CA de la fuente de alimentacion principal,
por lo que conéctelo a una toma de corriente de la que se
pueda retirar facilmente.

Si le parece que hay algo errado con este producto,
desenchufe este producto de la toma de corriente y consulte
a su centro de servicio mas cercano.

No cologue ninguin objeto pesado sobre este producto ni
lo deje en una posicion inestable o en un lugar himedo o
polvoriento.

ESPECIFICACIONES

Para usuarios en Europa

Este simbolo [un contenedor de basura tachado
con una X en el Anexo |V del RAEE] indica que
la recogida de basura de equipos eléctricos y
electrénicos debera tratarse por separado en
los paises de la Union Europea.

No tire este equipo a la basura doméstica.
Para el desecho de este tipo de equipos utilice
los sistemas de devolucién al vendedor y de
recogida que se encuentren disponibles.

Para los clientes de Norteamérica, Centroamérica,

F7ACA | F-7AC2
100 - 240 V CA (50 - 60 Hz)

Reequisitos de alimentacion

y el Caribe

Aviso FCC

Salida DC 5V 3A, DC 9V 3A

0 °C - 40 °C (funcionamiento)
—20 °C - 60 °C (almacenamiento)
46x23x70 mm [ 46x23x69 mm
Peso Aprox. 69 g l Aprox. 75 g*
* sin cable de alimentacion

Temperatura recomendada

Dimensiones

La fecha de fabricacion esta indicada en el cuerpo del adaptador
de CA.

El disefio y las especificaciones estan sujetos a cambios sin
previo aviso.
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Este di itivo cumple con el apartado 15 de la Reglamentacion
FCC. La operacion esta sujeta a las dos siguientes condiciones:
(1) Este dispositivo no puede causar interferencia perjudicial, y
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia
recibida, incluyendo interferencias que puedan causar
funcionamiento indeseado.

Cualquier cambio o modificacion no autorizada en este equipo
podria prohibirle el derecho de uso al usuario.

Este aparato digital de clase B cumple con la Reglamentacion

canadiense ICES-003. CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)




3 BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank fiir den Kauf dieses Produkts. Um einen
sachgemaRen und sicheren Gebrauch zu gewahrleisten,
empfehlen wir Ihnen, diese Anleitung sorgféltig zu lesen und zur
spateren Bezugnahme aufzubewahren.

® Dieses Produkt niemals verwenden, wenn es abgedeckt
(z. B. durch eine Decke etc.) wird.

Dieses Produkt niemals zerlegen oder umbauen.

Verwenden Sie es nicht fiir andere Geréte auRer unseren
Produkten.

W Bitte lesen Sie die AC-Adapter zum Netzadapter und die

,SICHERHEITSHINWEISE" in der Bedienungsanleitung

der Kamera.

Der Artikel CB-USB13 wird mit der Kamera geliefert oder

ist separat erhaltlich. Er wird nicht mit diesem AC-Adapter

geliefert.

Das Netzkabel ist je nach Land oder Region nicht im

Lieferumfang enthalten.

Fiir die Verwendungsmethode lesen Sie bitte die

Bedienungsanleitung der Kamera.

Die Netzsteckerausfiihrung ist je nach Auslieferungsland

oder —region verschieden.

Unser Unternehmen haftet nicht fiir Verstoe gegen lokale

Vorschriften, die sich aus der Verwendung dieses Produkts
Rerhalb Landes oder der R des Kaufs b

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt niemals mit Wasser in Beriihrung bringen.
Wird dieses Produkt in einer feuchten oder nassen
Umgebung (z.B. Badezimmer) verwendet, kann es zu
Uberhitzung kommen und/oder es besteht Stromschlag- und
Feuergefahr.

Dieses Produkt nicht in der Nahe von Hitzequellen oder an
heien Orten, an denen es der direkten Sonneneinstrahlung
augesetzt ist, aufbewahren oder betreiben. Dies kénnte zum
Auslaufen des Akkus, Uberhitzung oder Feuerentwicklung
fihren.

Sicherstellen, dass dieses Produkt mit der richtigen
Spannung (100 — 240 V Wechselstrom) betrieben wird.
Dieses Produkt beim Ladebetrieb niemals fiir langere Zeit
bertihren. Andernfalls konnen leichte Hautreizungen und
-verbrennungen auftreten.

Verwenden Sie nur das mit der Kamera gelieferte oder
separat erhaltliche USB-Kabel (CB-USB13).

Das mit diesem Gerat mitgelieferte Netzkabel ist nur fir die
Verwendung mit diesem Geréat bestimmt und sollte nicht mit
anderen Geraten verwendet werden. Verwenden Sie keine

Kabel fiir andere Geréte mit diesem Gerét.

Dieses Produkt muss vor dem Zugriff von Kindern geschiitzt
werden. Kinder diirfen dieses Produkt nur dann verwenden,
wenn eine erziehungsberechtigte Person anwesend ist.

BEDIENUNGSANLEITUNG

® Dieses Produkt niemals verwenden, wenn das Netzkabel,
der Netzstecker oder die Netzsteckerkontakte beschadigt
sind oder wenn der Netzstecker nicht einwandfrei an einer
Netzsteckdose angeschlossen ist.

B Den Netzanschluss des Produkts abtrennen, wenn dieses
nicht in Betrieb ist.

DE 13



® Achten Sie darauf, den Stecker zu halten, wenn Sie diesen
aus der Steckdose ziehen. Das Kabel nicht (iberm&Rig
verbiegen oder schwere Gegenstande daraufstellen.

Fiir Europa

Da der Netzstecker des AC-Adapters verwendet wird, um
den AC-Adapter vom Stromnetz zu trennen, schlieen Sie
ihn an eine Steckdose an, von der er leicht abgezogen
werden kann.

Falls eine Stérung am Produkt auftritt, den Netzanschluss
dieses Produkts abtrennen. Wenden Sie sich an lhren
Kundendienst.

Dieses Produkt niemals einer hohen Gewichtsbelastung
aussetzen oder auf einer nicht stabilen Unterlage
platzieren und nicht an einem feuchten oder staubigen Ort
aufbewahren.

TECHNISCHE DATEN

F-7AC-2
Netzversorgung AC100 bis 240 V (50/60 Hz)
Ausgang DC5V3A DCO9V3A
Empfohlene 0°C bis 40°C (Betrieb)
Umgebungstemperatur —20°C bis 60°C (Lagerung)
Abmessungen 46x23x69 mm
Gewicht Ca.75g*

* ohne Netzkabel

Das Herstellungsdatum ist auf dem Gehause des AC-Adapters
angegeben.

Anderungen der Konstruktion und technischen Daten jederzeit
ohne Ankiindigung des Herstellers vorbehalten.

14 DE

Dieses Symbol [durchgestrichene Miilltonne
nach WEEE Anhang IV] weist auf die getrennte
Riicknahme elektrischer und elektronischer
Gerate in EU-Landern hin.
Bitte werfen Sie das Gerét nicht in den Hausmiill.
Informieren Sie sich lber das in Ihrem Land
giiltige Riicknahmesystem und nutzen dieses
zur Entsorgung.




8 MHCTPYKLUMUK

Bnaropapum By 3a sakynysaHeTo Ha To3u NpoaykT. 3a Aa
noAcvrypuTe GesonacHocTTa cy, npeay ynotpeba npoyetere
HacTosALaTa MHCTPYKUMA 3a eKcroaraums v s 3anasete 3a

B He nanonasaiiTe NpoayKTa, ako € NOKPUT C HeLo
(Hanpumep oaesno).

B 3abpaHsiBa ce BUAOU3MEHSIHE Unn pasrnobseaHe Ha To3n
NpOAYKT.

6baeLn cnpasky. B He ro uanonseare 3a ypeau, paanuyHu OT HalMTe NPOAYKTU.
B Mons, npoyetete a AC pa u B Toan NpoayKT fa ce 3axpaHBa Camo OT U3TOYHMLM 3a
pasgen ,MEPKW 3A BEBOMACHOCT" B UHCTP! 3a TOK C H: 100 — 240 V.
ekcrnoaraywsa Ha goroanapara. B He fokocaaiiTe NpoabMKUTENHO Bpeme paboTeluns

KaGensT CB-USB13 ce gocTaes ¢ oToanapara unu ce
npoaasa otaenHo. Toii He ce focTass ¢ Toau AC ananTep.
B HsAKOW AbpkaBu W pervoHu He ce focTass kaben 3a
3axpaHBaHe.

OTHOCHO MeToAa Ha M3NOM3BaHe, MoNsi, NpoyeTeTe
VHCTPYKUMSATa 3a eKcnnoatauns Ha otoanapara.

apantep. ToBa MOXe Aa NPEe/N3BNKa CEPUO3HO
HIUCKOTEMNEPaTYPHO M3rapsiHe.

W He nsnonssaiite USB kaben, pasnuyeH ot CB-USB13,
KOIATO € [I0CTaBeH C (hoToanapara unm ce Npoaasa oTernHo.

AC kabenbT, BKNIOYEH B KOMNNeEKTa, € NpeaHasHa4eH

Mopenute Ha Te Wencenv ce p

Cropea CTpaHuTe W pervioHuTe.

Haluata koMnaHusi He HOGM OTFOBOPHOCT 3a HapyLUEHNs!

Ha MECTHUTE 3aKOHV U pa3nopeaty, NpousTHYaLLM OT

M3MON3BaHETO Ha NPOAYKTa U3BLH CTPaHaTa Unn pernoHa
Ha noKynka.

MEPKW 3A BE3OMNACHOCT

B [poayKTbT Aa He ce HaBnaxHasa. /anonasaHeTo My
B MOKpa Unu BnaxxHa cpefa (Hanpumep B 6aHs) Moxe
Na npean3suka Bb3NNaMeHsiBaHe, nperpsisaqe unm
enekTpudeckm yaap.

L] ce 0 unn pi 0 Ha TO3U
NPOAYKT NPy BACOKA TEMNEpaTypa — HEMOCPE/CTBEHO MO
CITBHYEBY 1Tb4M MY GM30 10 UTOUHNLIM Ha TOMMMHE.
Tosa moxe Aa ,
Te4oBe, NPErpsiBaHe NN NoBPEX[IaHe Ha yCTPOICTBOTO.

0 3a ynoTpeba ¢ ToBa yCTPOWCTBO W He TpsbBa
/Aa ce 13nonasa 3a Apyrv ycTpoiicTsa. ToBa YCTPOUCTBO He
TpsibBa Aa ce uanonasa ¢ kabenu 3a Apyrv ycTpoiicTea.

W [la ce nasu oT geua. 3abpaHsiea ce Aa ce u3nonsea ot
Aeua 6e3 HabniogeHre OT Bb3pacTHN.

MPY YMIOTPEBA CMIA3BAHTE [IONYMOCOYEHWTE MHCTPYKLIAK

W 3abpaHsiBa ce ynotpefara Ha TO31 NPOAYKT C NOBPeAeH
3axpaHBall] LLencen, KOHTaKTHU WudToBe Unn kaben 3a
MPOMEHIMB TOK, @ ChILO Taka, ako WMToBETe Ha wencena
He ca BKapaHu [oKpaii B 3aXpaHBaLLNsA KOHTaKT.
WakntoyBaiiTe NpoayKTa OT KOHTaKTa, Korato He ro
uanonagare.

B 3aabKUTENHO NpUAbPXKaiiTe LWwencena, koraTto ro
u3saxgare OT 3axpaHBaLUUsi KOHTaKT. He npumcxame nHe
orbBaiiTe NPEKOMEPHO ENEKTPUHECKUS LLHYP.
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B lllencensT Ha AC aanTepa ce ©3non3ea 3a paskadaHe
Ha AC apanTepa OT enekTpuyeckata Mpexa, Taka ye

ro CBEPGEBIZTB C KOHTaKTW, OT KOUTO MOXe NecHo aa ce
n3Bagm.

Axo nma HepeaHoCcTU B pEﬁOTaTE Ha TO3u NpOoAYKT, ro
WU3KNoYeTe OT 3axpaHBaHeTo U noTbpceTe C\:ﬂel?lCTEMS B
Hali-6rm3Kkus cepBU3eH LIEHTBP.

BaabmKUTENHO NOCTaBANTe TO3W NPOAYKT B CTabUMHO
MOMNOXEHME; He MOCTABSNTE TEXKM MPEAMETH BbPXY HEro 1
He ro OCTaBsTe BbB BMNaXHW NN NpaLuHu MecTa.

NELUNOUKALNA

F-7AC-2
VSUCKGHUR KoM | 135616115 oK, o1 100 720 240 V(50160 Hz)
3axpaHBaHeTo
Waxon DC 5V 3A, DC 9V 3A
MpenopbuntenHa 0°C no 40°C (pa6otHa)
Temnepatypa —20°C po 60°C (cbxpaHeHue)
Pa3smepn 46x23%x69 mm
Terno Mpubn. 75 g*

* 6e3 AC kaben

[lata Ha NpOM3BOACTBO € NokasaHa Ha koprnyca Ha AC
apantepa.

KoHcTpykuvsita 1 cieumdmKaumsiTa MoraT ia e MpOMeHsIT Ge3
npeaBapuTesHO yBefoMsIBaHe.
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3a eBponewcku notpeéutenu

Tosu cumBon [3a4epkHaTa kodha 3a Goknyk cnopen
[vpekTnBata 3a 0TNAAbYHOTO ENEKTPUYECKO 1
enekTpoHHo obopyasase WEEE, npunoxeHue
V] yka3ea pa3genHoTo cbbupaHe Ha OTNaab4HO
€neKTPUYEcKO U enekTPOHHO o6opyaBaHe B
cTpanuTe o EC. He uaxsbpnsiite ypena saeaHo
¢ 6uToBMTE OTNAAbUW. 3@ U3XBBLPMSAHETO Ha TO3N
NPOAYKT U3NON3saiiTe cucTemara 3a BpbllaHe 1
CcbOMpaHe Ha OTNabuy, AeicTBalla BbB Baluata
CTpaHa.




NAVOD K POUZITI

Dékujeme vam za pofizeni tohoto vyrobku. Pro vasi bezpecénost
si, prosim, pred jeho pouzitim pozorné prectéte tento navod a
oté jej uloZte pro budouci nahlédnuti.

m Nepouzivejte ho k jinému zafizeni neZ k zafizeni nasi
produkce.

Tento produkt pouZivejte pouze s vhodnym napétim
(stfidavé 100 — 240 V).

B Béhem pouzivani se tohoto produktu nedotykejte pfilis
dlouho. Mohlo by dojit k vaZnému popaleni i pfi nizké
teploté.

Nepouzivejte jiny kabel nez USB (CB-USB13), ktery je
dodavan s fotoaparatem nebo se prodava samostatné.

W Prettéte si pokyny k napéjecimu adaptéru a
L,BEZPECNOSTNI UPOZORNENI“ v Navodu k pouziti
fotoaparatu.

Model CB-USB13 se dodava k fotoaparatu nebo se
prodava samostatné. Neni soucasti dodavky napajeciho
adaptéru.

P s - " m Napajeci kabel dodany s timto zafizenim je vyhrazen pro
- :Z‘i’:r"euc' kabel se nedodava, ale zavislosti na zemi nebo tento produkt. NepouZivejte jej s jinymi zafizenimi. S timto
. dukt Zivejte kabely jinych zafizeni.
W Zasady vyuziti naleznete v Navodu k pouziti k fc atu. procu ,e"T nep‘ouzlvej d a'e'yjlnyc zarizeni — —
® Tvar napajeci zéstréky se lisi v zavislosti na zemi nebo ® Uchovavejte mimo dosah déti. Nedovolte, aby déti pouzivaly

tento vyrobek bez dozoru dospélého.

POZNAMKY K POUZiVANI

® Tento produkt nepouzivejte, pokud je poSkozena napajeci
zastrcka, koliky zastréky, napajeci kabel nebo pokud koliky
zastréky nejsou zcela zasunuté do zasuvky.

regionu.

Nase spole¢nost nepfijima zadnou zodpovednosl za

porudeni mistnich pfedpist v pfipadé pouzivani tohoto
vyrobku mimo zemi nebo oblast, kde byl zakoupen.

BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

® Neponofuijte tento produkt do vody. V pfipadé pouzivani
v mokrém nebo vihkém prostfedi (napfiklad v koupelné)
muze dojit k pozaru, prehrati nebo trazu elektrickym

Pokud produkt nepouzivate, odpojte jej z elektrické sité.

Pfi odpojovani napajeciho kabelu ze zasuvky pridrzujte

proudem.

Tento produkt nepouzivejte ani neuchovavejte na mistech
s vysokou teplotou ktera jsou pfimo vystavena pfimému
slune¢nimu zafeni nebo v blizkosti zdroju tepla. Mohlo by
dojit k pozaru, vybuchu, tniku, pfehfati nebo poskozeni.

Nepouzivejte tento produkt, pokud je né&im piikryt
(napfiklad pokryvkou).

zastréku. Zabrarite nadmémému ohybani kabelu a
nepokladejte na kabel tézké predméty.

Vidlice napajeciho adaptéru slouZi k odpojeni adaptéru
od sité. Zapojuijte ji pouze do zasuvky, odkud ji Ize snadno
odpojit.

| Tento produkt nikdy neupravujte ani nerozebirejte.

Pokud se vam zda, Ze s nabijeckou neni néco v pofadku,
odpojte produkt od zastréky a obratte se na nejblizsi
servisni stfedisko.
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® Na produkt neumistuijte nic téZkého a neponechavejte
produkt v nestabilni poloze nebo na vihkém nebo pradném
misté.

F-7AC-2
Pozadavky na 100 a2 240 V stf. (50/60 Hz)
napéjeni
Vystupni napéti ss.5V3A, ss.9V3A

0 °C az 40 °C (provozni)
~-20 °C az 60 °C (skladovaci)
Rozméry 46x23x69 mm

Hmotnost cca. 75 g*
* bez napajeciho kabelu

Doporucgena teplota

Datum vyroby je uvedeno na krytu napéjeciho adaptéru.
Konstrukce a specifikace podiéhaji zménam bez predchoziho
upozornéni.

Zakaznici v Evropé

Tento symbol [pFeskrtnuta popelnice s kolecky

WEEE Annex [V] indikuje oddéleny sbér

elektronického odpadu v zemich EU.

Nevyhazujte tento pfistroj do bézného

domovniho odpadu.

Pro likvidaci pfistroje pouzijte systém sbéru a
— recyklace odpadu ve vasi zemi.
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M BETJENINGSVEJLEDNING

Tak, fordi du kebte dette produkt.

Brug det ikke til andet udstyr end vores produkter.
Veer sikker pa at du anvender netadapteren med korrekt
(100 — 240 V),

For at garantere din sikkerhed skal du laese betjeni lingen
inden brug og serge for at have den parat til senere brug.

m Lzes forholdsreglerne for netadapteren og
“SIKKERHEDSFORSKRIFTER" i kameraets
betjeningsvejledning.

CB-USB13 folger med kameraet eller szelges separat. Det
folger ikke med denne netadapter.

m Stromledningen folger ikke med afhaengigt af landet eller
regionen.

Lees betjeningsvejledningen til kameraet angaende
anvendelsesmetoden.

Stikkets udformning varierer alt efter land eller omrade.
Vores firma kan ikke holdes ansvarlig for overtreedelser
af lokale love og bestemmelser som falge af brug af dette
produkt i et andet land eller omrade end der, hvor det
blev kgbt.

SIKKERHEDSFORSKRIFT

m Kom ikke netadapteren i vand. Anvendelse under vade eller
fugtige forhold (sasom i et badevaerelse) kan forarsage
brand, overophedning eller elektrisk stad.

Ror ikke ved netadapteren i for lang tid ved anvendelse.
Dette kan forarsage et alvorligt brandsar.

Afsta fra at anvende noget andet end det USB-kabel
(CB-USB13), som falger med kameraet, eller som szelges
separat.

Netledningen, der falger med denne enhed, er kun beregnet til
brug med denne enhed og ber ikke bruges til andre enheder.
Brug ikke kabler til andre produkter med denne enhed.

Hold netadapteren udenfor barns raekkevidde. Lad ikke bern
anvende netadapteren uden tilsyn af en voksen.

UGSNOTATER

Brug ikke netadapteren hvis stikket, stikbenene eller
netledningen er beskadiget, eller hvis stikbenene ikke gar
helt ind i stikkontakten.

Tag netadapteren ud af stikkontakten, nar det ikke bruges.
Tag ordentlig fat i stikket nar du fjerner det fra stikkontakten.
Boj ikke ledningen for meget og anbring ikke tunge
genstande pa den.

® Anvend og opbevar ikke netadapteren i naerheden af hgj - .
varme, direkte udsat for sollys eller ved varmekilder. Dette L] a til at frakoble
kan forarsage brand, leekage, overopl g r 1 fra ho ingen, sa tilslut det til en
eller tingsskade. stikkontakt, hvorfra det nemt kan fiernes.

m Anvend ikke netadapteren, hvis den er tildaekket (af f.eks. m Ved problemer med netadapteren, tages den ud af

et teeppe).

stikkontakten og afleveres i det naermeste servicecenter.

® Netadapteren ma aldrig modificeres eller skilles ad.
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® Anbring ikke noget tungt pa netadapteren, stil den pa en
stabil overflade, og beskyt den mod fugtige og stevede
omrader.

TEKNISKE DATA

F-7AC-2
Stromkrav AC 100 til 240 V (50/60 Hz)
Udgang DC 5V 3A, DC 9V 3A

0°C til 40°C (betjening)
—20°C til 60°C (opbevaring)
Di i 46x23x69 mm
Vaegt Ca. 75 gram*
* uden netledning

Anbefalet temperatur

Produktionsdatoen er angivet pa selve netadapteren.
Udformning og tekniske data kan blive aendret uden
forudgaende varsel.
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For kunder i Europa

Dette symbol [en skraldespand med et
kryds over] betyder, at elektrisk/elektronisk
affald indsamles separat. Det ma derfor
ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald.

Brug det retur- og indsamlingssystem, der
findes i dit land til bortskaffelse af dette
produkt.




OAHIIEZ

Zag EUXapIoTOUHE yia TNV ayopd autou Tou TrpoidvTog. Ma v
ao@aheid oag, JIABACTE AUTO TO EYXEIPIDIO OBNYILIV TTPIV OTTO TN
Prion Kal QUAGOTETE TO O€ TIPOTITO PEPOG VI PEANOVTIKA xPrion.

B AilaBaoTe TIG TPOQUAGEEIS TTpocappoyéa AC kal Ta

«MPOAHMNTIKA METPA AZOAAEIAZ» aTo Eyxeipidio

0BNYIWV TNG KAPEPAG.

To CB-USB13 mrapéxeTal pe TNV Kapepa 1 TwAETal

EexwpIoTa. Agv TIapEXETAl Pe auTd Tov Tipooappoyéa AC.

To kaAwdlo Tpo@odoaiag dev TTapEXeTal avaAoya e Tn

XWwpa r TV TepIoxr.

TMa T péBodo xprong, diaBaoTe 1o Eyxeipidio odnyiwv

NG KAEPQG.

To oxnua TOU QIg vpotpoﬁomag Blapépel avahoya e T

XWpa A My TEPIOXH.

H etaipeia pag dev avarapBaver kapia eubovn yia Tuxov

TIAPABIGOEIG TWV IOXUBVTWY, TOTTIKWY KAVOVIOHWY TTou

O@EINOVTaI OTN XPAAGT TOU GUYKEKPIPEVOU TTPOIGVTOG EKTOG
a TIEPIOXNAG AYO[

hi

MPOAHMNTIKA METPA AZOAAEIAL

W Mn Badete To P0GV pEoa aTo VEPS. AV XpnoIHoTIoINBE
Bpeypévo i 0€ XWPO PE Uypacia (T1.X. PTTGVIO), UTTOpEi va
TTPOKANBEi TTUpKayId, uTTepBEpuavan fi nAekTpoTrAngia.

B Mn XpnOIOTIOIEITE 1} QUAGYETE TO TTPOIGV OE ONEIa PE
uyYnAr BepPGTNTA TTOU Eival GUECT EKTEBEINEVA OTO QWG TOU
AAIou 1 kovTa o€ TINYEC BeppdTnTag. MTTopei va TIpokANBEel
TIupkayid, €kpnén, diappon, utrepBéppavan f {nuid.

B Mn XpNOIPOTIOIEITE QUTO TO TIPOIGV AV KAAUTITETAI ATTO KATI
(TT.X. KOUBEpTQ).

B [TOTE PNV ETTIXEIPEITE VA TPOTIOTIOINCETE | va
ATTOOUVAPHOAOYAOETE TO TTPOIOV.

Mnv To xpnaoiyoTroleiTe yia GAAov e0TTAIOUO eKTOG aTTO Ta
TIPOIOVTa pag.

BeBaiwBeiTe 6T XpNOILOTIOIEITE TO TTPOIOV pE KATAAANAN
TGon (AC 100 — 240 V).

‘Otav XpnoIOTIOIEITE TO TTPOIdV, PNV TO ayYIZeTE yia TTOAAR
wpa. Mropei va pokAnBei coBapo £ykaupa XapnArg
Beppokpaciag.

ATIOQUYETE va XPNOILOTIOINOETE OTIBATIOTE GAAO EKTOG ATIO
10 KaAwdio USB (CB-USB13) Trou Trapéxetal je TV kapepa
1 TwAeiTal EexwpioTd.

To KaAWSI0 eVOAAACOOPEVOU PEUPATOG TIOU TIAPEXETAL

WE QUTA TN OUCKEUN TIPOOpIGETal yia Xprion pévo ot auTr
T OUOKEUN Kail eV TIPETTEI VO XPNOIPOTIOIEITAl P GAAEG
uum(tusg Mn xpncluono\ene KaAWSIa GAAWY CUOKEUWY OF
QUTA TN GUOKEUT.

H ouokeun TTpETel va QUAGOCETAI PaKPIG aTTd anpeia
610U £xouv TTPooBaon Ta TaIdid. Mnv agrveTe Ta TTaidIG
Va XPNOIPOTIoIoUV TO TIPOIGV av Bev Ta ETTITNPEET KATTOI0G
eviAAIKag.

THMEIQZEIZ ZXETIKA ME TH XPHZH

| Mn xpnunuorrolmz 70 TTPOIGV Qv 10 PIg Tpo(poéomcg, ol
aKideg Tou @Ig ) To Kahwdio AC eival Bappéva iy av ol
aKideg Tou @I Sev epappolouv kaAd aTnv Tipida.

m Otav Sev XPNOILOTIOIEITAI, TIPETIEI VO ATTOCTUVBEETE QUTO TO
TIpoi6V amd Tnv Trpida.
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B ®povTioTE VO KPATATE TO QI OTAV TO ATTOCUVOEETE ATTO

Tnv Tipida. Mn Auyiete utrepBoAiké TO KaAWBIO Kal pnv
TOTIOBETEITE BAPIG QVTIKENEVA ETTAVW TOU.

To @ig TPopodoriag Tou Trpouctpuovm AC xpnulpoﬂolmm
Yia val amoouvel Tov TIpooappoyéa AC até Ty Kipia
Tpo@odoaia PEUNATOG, ETTOPEVIG CUVBEDTE TO OF TIPIfa aTrd
TNV oToia pTTopei va agaipeBei eUkoAa.

Av BIaTTOTWOETE GTI TO TTPOIOV TTAPOUTIAZEl KATTOI0
TIPOBANUA, ATTOOUVSEDTE TO aTrd TNV TIPida Kal
OUPBOUAEUTEITE TO TTANCIECTEPO KEVTPO Service.

Mnv ToTToBeTEiTE BapIG QvTIKEINEVA TTAVW GTO TTPOIGV Kai unv:
To a@riveTe o€ aoTalr| BEon i o€ XWPo WE uypaadia r) okovn.

MPOAIATPA®EZ

F-7AC-2
ATIQITAOEIG I0XU0G AC 100 éwg 240 V (50/60 Hz)
‘E€odog DC 5V 3A, DC 9V 3A

lMa Toug TeAdTeg otnv Eupotrn

B .1 0°C éwg 40°C (katd Tn Aermoupyia)
ZuvioTwpevn Beppokpacia
—20°C £wg 60°C (katd TN QUAAEN)

Aaotaoeig 46%23%69 xINooTd

Bdpog Mepitrou 75 ypappdpia *

* Xwpig To KaAWwSIo peupaTog

H nuepounvia KAaTaoKEUAG UTTOBEIKVUETAI OTO CWHA TOU
Trpocappoyéa AC.

H oxediaon kal Ta TEXVIKA XapaKTNPIOTIKG PTTopEi va aAAdgouv
Xwpig va TIponynBel OXETIKA TrpogIdoTroinan.
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To gGuBoro autd [diaypappévog kddog
GTIOPPIH[JC(TLUV AHHE, Trapaptnua V] utrodeikvUel
om amarreital §exwpIoTr) cUAAOYT TwWV aTTOPBARTWY
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTTAICHOU OTIG XWPES
g E.E. Mnv amoppiTete Tov £E0TTNIOHG OTa OIKIGKG
amoppippara.

XpnaipoToleite Ta d1abEgipa cuoTAPATA
ETMIOTPOGNAG Kal GUMOYIG TG XWPag 0ag Via TV
amoPPIYN TOU TIAPGVTOG TIPOIGVTOG.




JUHISED

Taname, et ostsite selle toote. Enne objektiivi

® Toodet kasutades &rge seda liga kaua kdes hoidke. See
voib pdhjustada tdsise madaltemperatuuri poletuse.

lugege
palun kaesolev kasutusjuhend hoolikalt 14bi ja hoidke see
o pA P asutami

B Palun lugege labi kaamera kasutusjuhendis antud
L,ETTEVAATUSABINOUD* ja vahelduvooluadapteri
ettevaatusabindud.

CB-USB13 on kaameraga kaasas vo6i miitiakse eraldi. See
ei ole selle vahelduvvoo\uadapteriga kaasas.

Olenevalt riigist voi purkonnasl ei ole toitejuhe kaasas.
Toote on kaamera kasutusjuhendis.

Toitepistiku kuju varieerub séltuvalt riigist voi regioonist.
Meie ettevote ei vastuta kohalike seaduste rikkumise eest
toote kasutamisel véljaspool miligiriiki voi -piirkonda.

ETTEVAATUSABINOUD

Arge kasutage muud kui kaameraga kaasasolevat véi eraldi
miidavat USB-kaablit (CB-USB13).

Selle seadmega kaasasolev AC-kaabel on méeldud
kasutamiseks ainult selle seadmega ja seda ei tohi kasutada
teiste seadmetega. Arge kasutage selle seadmega teiste
seadmete kaableid.

Hoidke véljaspool laste kdeulatust. Arge lubage lastel seda
toodet ilma taiskasvanu jarelevalveta kasutada.

MARKUSED KASUTUSE KOHTA

® Arge kasutage toodet, kui toitepistik, pistikuharud véi
elektrikaabel on vigastatud, voi kui pistikuharud pole
korralikult pistikupessa likatud.

m Arge pange toodet vette. Kasutamine mérjalt voi niiskes m Eemaldage toode vooluvargust, kui te seda ei kasuta.
kfhkas (naiteks Va”"“"lasig v pBhjustada tulekahju, m Toote juhet pistikupesast eemaldades hoidke pistikust
llekuumenemise voi elektrildSgi. kinni. Arge painutage juhet tilemaéra ega asetage sellele

] Arge kasutage vo\ hoidke akut korge kuumusega kohtades, raskeid esemeid.
mis on otsese 1se kaes Voi ki

PO m Vaheld luadapteri toitepistikut kasutatak:
laheduses. See voib pohjustada tulekahju, plahvatuse, V:h;d::woo uacap! er'\ v‘t’)‘o?f\llso;gﬂs asulatakse
lekke, lekuumenemise véi kahjustuse. et Gihendage see pistikupesaga, kust selle saab holpsastl
® Arge toodet mingil juhul siis kasutage, kui see on millegagi eemaldada.
kaetud, m Kui toote juures iimneb méni viga, eemaldage see
® Arge ehitage toodet kunagi imber ega vétke seda lahti. vooluvdrgust ja kiisige ndu lahimast teeninduskeskusest.
m Arge kasutage seda (ihegi muu seadmega kui meie tooted. m Arge asetage tootele raskeid esemeid, arge jatke seda

Kasutage toodet dige voolupinge juures (vahelduvvool
100-240 V).

ebakindlasse asendisse ega niiskesse voi tolmusesse
kohta.
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TEHNILISED ANDMED

F-7AC-2
Toitenduded 100 kuni 240 V vahelduvvool (50/60 Hz)
Valjund 5V 3 Aalalisvool, 9 V 3 A alalisvool
Soovitatav 0°C kuni 40°C (kasutamine)
temperatuur —20°C kuni 60°C (hoiustamine)
Ma6tmed 46x23x69 mm
Raskus Umbes 75 g*

* ilma vahelduvvoolukaablita

Tootmiskuupaeva leiate vahelduvooluadapteri korpuselt.
Kujundus ja tehnilised andmed véivad etteteatamiseta muutuda.

Euroopa klientidele

See siimbol [maha témmatud ratastega
priigikast WEEE 1V lisa] tahistab elektriliste ja
elektrooniliste seadmete eraldi kogumist EL
riikides. Arge visake seda seadet olmeprahi
hulka.

Tootest vabanemiseks kasutage oma riigis
kehtivaid tagastus- ja jadtmekogumisstiisteeme.
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KAYTTOOHJEET

Kiitos, etta ostit timén tuotteen.
Turvallisuutesi varmistamiseksi lue nama kayttéohjeet ennen
kéyttoa ja sailyta kayttéohjeita helposti saatavilla.

® Lue verkkovirtalaitteen varotoimenpiteet ja
"TURVALLISUUSOHJEET" kameran kayttéoppaasta.

W CB-USB13 toimitetaan kameran mukana tai myydaan

erikseen. Sita ei toimiteta tdman verkkovirtalaitteen mukana.

Virtajohtoa ei toimiteta maasta tai alueesta riippuen.

Lue tiedot kayttétavasta kameran kayttdoppaasta.

Pistokkeen muoto voi vaihdella maan ja alueen mukaan.

Yhtidmme ei ole vastuussa paikallisten maaraysten

rikkomisesta kaytettaessa tuotetta ostomaan tai -alueen

ulkopuolella.

TURVALLISUUSOHJEET

3 laita tata tuotetta veteen. Laitteen kayttaminen marissa
tai kosteissa tiloissa (kuten kylpyhuone) voi aiheuttaa
tulipalon, ylikuumenemista tai sahkdiskun.

Ala kayta tuotetta tai pida sita palko\ssa |0|ssa se altistuu
korkealle suoralle auringor tai
lammonlahteelle. Sen seurauksena laite voi syttya tuleen,
rajahtaa, vuotaa, ylikuumentua tai vaurioitua.

Ala kayta tuotetta, jos sen paalla on jotain (kuten esimerkiksi
peitto).
Ald koskaan muokkaa tuotetta tai pura sité osiin.

] Ala kosketa tuotetta lilan kauan swla kayttaessasi. Se voi

vakavia matalan 13 1 palo

B Valta muiden johtojen kayttoa kuin USB-johdon (CB-USB13),
joka toimitetaan kameran mukana tai myydaan erikseen.

B Laitteen mukana toimitettu AC-johto on tarkoitettu vain tahén
laitteeseen, eika sita voi kayttad muiden laitteiden kanssa.
Ala kayta muiden laitteiden johtoja tamén laitteen kanssa.

W Pida akku poissa lasten ulottuvilta. Al4 anna lasten kayttaa
tata tuotetta iiman aikuisten valvontaa.

HUOMIOITA LAITTEEN KAYTOS

W Al4 kéyta tuotetta, jos pistoke, pistokkeen terat tai AC-
virtajohto on vaurioitunut tai jos pistokkeen terét eivat ole
taysin upotettuina pistorasiaan.

Irrota tuote pistorasiasta, kun se ei ole kaytossa.

Pida pistoketta kiinni sen kannasta irrottaessasi sité
pistorasiasta. Ala taivuta johtoa likaa tai aseta sen paalle
mitaén painavaa esinetta.

Verkkovirtalaitteen pistoketta kaytetaan verkkovirtalaitteen
irrottamiseen virtalahteesta, joten liita se pistorasiaan, josta
se on helposti irrotettavissa.

Jos tuotteessa iimenee jotain ongelmia, irrota se
pistorasiasta ja ka&nny I&himméan huoltopalvelun puoleen.

Ala aseta tuotteen paalle mitdén painavaa tai jata sita

Al kayta sitd muiden laitteiden kuin meidan tuotteidemme
kanssa.

Varmista, ettd kaytat tata tuotetta sopivalla jannitteella
(AC 100 — 240 V).

asentoon tai kosteaan tai polyiseen
paikkaan.
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TEKNISET TIEDOT

F-7AC-2
AC 100 — 240 V (50/60 Hz)
Lahto DC5V3A DCOV3A

0°C —40 °C (kayttd)

—20 °C - 60 °C (séilytys)
Mitat 46x23x69 mm
Paino Noin 75 g*
*ilman virtajohtoa

Suositeltu lampétila

Valmistuspaiva on iimoitettu verkkovirtalaitteen rungossa.
Laitteen malli ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman
etukateisilmoitusta.

Eurooppalaisille asiakkaille

Téama symboli (WEEE-direktiivin liitteen
IV mukainen roskakorisymboli) tarkoittaa
séhké- ja elektroniikkaromun erilliskeraysta
EU-maissa. Alé heita tata laitetta tavallisen
talousjatteen joukkoon.
Kéyta tuotetta havittaessési hyvaksesi
— maassasi kdytéssa olevia palautus- ja
kerdysjarjestelmia.
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(R UPUTE

Zahvaljujemo vam na kupnji ovog proizvoda. Radi vase
sigurnosti procitajte ovaj priruénik s uputama prije uporabe i
spremite ga za buduée koriStenje.

B Protitajte mjere opreza i ,MJERE SIGURNOSTI" za
koristenje AC adaptera u Priruéniku za uporabu fotoaparata.
CB-USB13 isporucen je uz fotoaparat il se prodaje
zasebno. Nije isporucen uz ovaj AC adapter.

Kabel za napajanje se ne isporucuje, ovisno o zemlji ili regiji.
Za nacin koristenja procitajte Priruénik za uporabu
fotoaparata.

Oblik utikaca razlikuje se prema zemlji ili regiji.

Nasa tvrtka nije odgovorna za krsenja lokalnih propisa koja
proizlaze iz uporabe ovog proizvoda izvan zemlje ili regije
u kojima je kupljen.

MJERE SIGURNOSTI

Proizvod nemojte predugo dodirivati prilikom koristenja.
Time se mogu izazvati teSke niskotemperaturne opekline.
Nemoijte koristiti nikakve druge kabele osim USB kabela
(CB-USB13) isporugenog s ovim fotoaparatom ili koji se
prodaje zasebno.

AC kabel isporucen s ovim uredajem namijenjen je isklju¢ivo
za koristenje s ovim uredajem i ne smije se koristiti s

drugim uredajima. Nemojte koristiti kabele drugih uredaja

za ovaj uredaj.

Drzite izvan dohvata djece. Nemojte dozvoliti da djeca
koriste ovaj proizvod bez nadzora odraslih.

NAPOMENE ZA UPORABU

B Proizvod nemojte koristiti ako je oste¢en utikac¢, polovi
utikaca ili kabel izmjenicne struje ili ako polovi utikaca nisu
potpuno umetnuti u uticnicu.

® Proizvod ne uranjajte u vodu. Ako ga Koristite u mokrom il ® Proizvod odspojite iz utiénice dok ga ne koristite.
vlaznom prostoru (po_pul kupaonice), moZe doéi do pozara, m Utikag drzite prilikom vadenja iz uticnice. Kabel nemojte
pregrijavanja ili elektriénog udara. nasilno savijati ni stavljati na njega teske predmete.

W Proizvod nemojte koristiti ni drzati na jako zagrijanim m Utika¢ AC adaptera sluzi tome kako bi se AC adapter
mijestima izravno izloZenim sunéevim zrakama ni u blizini iskljuio iz glavnog napajanja, pa ga s(oga ukljucite u
izvora topline. Time se moze izazvati pozar, eksplozija, uticnicu iz koje se moZe jednostavno izvuéi.
curenje, pregrijavanje ili oStecenje. B Ako izgleda da nesto nije u redu s proizvodom, odspojite

W Proizvod nemojte koristiti ako je necime prekriven (npr. punjag iz uti¢nice i posavjetujte se u najblizem servisnom
pokrivacem). centru.

® Proizvod nikad nemojte izmjenjivati ni rastavljati. [ ]

Nemojte ga koristiti s drugim uredajima koji nisu nasi
proizvodi.

Proizvod koristite uz potreban napon (AC 100 — 240 V).

Na proizvod nemojte stavljati nista teSko i ne ostavljajte ga u
nestabilnom poloZaju ni na vlaznom ili pra§njavom mjestu.
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SPECIFIKACIJE

F7AC2
Potrebno elektriéno AC100 do 240V (50/60 Hz)
napajanje
Izlaz DC5V3A DCIV3IA

0°C do 40°C (u radu)
—20°C do 60°C (Cuvanje)
Mijere 46x23x69 mm
Tezina Priblizno 75 g*
* bez AC kabela

Preporuéena temperatura

Datum proizvodnje istaknut je na kucistu AC adaptera.
Izrada i specifikacije mogu se mijenjati bez obavijesti.

Za korisnike u Europi

Ovaj znak (prekrizena kanta za smece na
kota¢i¢ima sukladno Prilogu IV. Direktivi o
otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi)
oznacava odvojeno prikupljanje elektri¢nog i
elektroni¢kog otpada u zemljama Europske

_—— unije. Ovaj uredaj ne bacaijte u kucni otpad.
Sluzite se postojecim sustavima povrata i
prikupljanja u svojoj zemlji u svrhu odlaganja
ovog proizvoda.
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[ HASZNALATI UTMUTATO

k, hogy ezt a terméket valasztotta!

m Ne hasznalja mas gyartmanyu készilékhez.
Ugyelien arra, hogy megfeleld feszlltséggel (AC 100-240 V)

érdekében olvassa el ezt a kezelési itmutatot, és érizze meg a
késdbbiekben is.

m Olvassa el azAC vonatkoz6 6

hasznélja a terméket.

Ne érintse a terméket tul sokaig, amikor hasznalja. Ez
komoly alacsony hémérsékletli égést okozhat.

és a ,BIZTONSAGI TUDNIVAL[')K" részta fenykepezogep

kezelési Utmutatojaban.

A CB-USB13 a fényképezégéphez van mellékelve, vagy

kiilon megvasarolhato. Az AC adapternek nem tartozéka.

Eléfordulhat, hogy a tapkabel egyes orszagokban vagy

Iersegekben nem mellékelt tartozék.

B Ahasznalat médjaval

kezelési Utmutatojat.

A halozati csatlakozo formaja orszagtol vagy térségtél

fligg6en eltéro lehet.

Vallalatunk nem vallal semmilyen felelGsséget a helyi

szaba\yozasok megsértéséért, amennyiben a terméket a
ki

BIZTONSAGI TUDNIVALOK

m Ovja a terméket folyadékoktél. Nedves allapotban vagy
nedves teriileten (példaul fiirdészobaban) valé hasznalat
tiizet, tiimelegedést vagy elektromos aramditést okozhat.

lasd a fér

Ne haszndlja, illetve ne tartsa a toltét magas homérsékleti,
illetve napsugarzasnak, vagy sugarzo ho halasanak kltel(
helyeken. Ez tiizet, robbanast,

Kizérélag a fényképez6géphez mellékelt vagy kilon
megvasarolhaté USB-kabelt (CB-USB13) hasznalja!

Az eszkbzhoz mellékelt AC-kabel csak ehhez a készillékhez
hasznalhat6, ne hasznalja mas eszkozzel. Ne hasznélja az
eszkozt mas termékhez valo kabelekkel.

Tartsa gyermekekt6l tavol. Ne engedje, hogy gyermekek
felnétt felligyelete nélkiil hasznaljak a terméket.

BIZTONSAGI ELOIRASOK

B Ne haszndlja a terméket, ha a halézati csatlakozo, annak
csatlakozo villdi, illetve a halozati csatlakozokabel sérdilt,
valamint abban az esetben, ha a csatlakozé nincs teljesen
az aljzatban.

Huzza ki a terméket az aljzatbdl, amikor nem hasznalja.

A csatlakozonal fogva huzza ki kabelt az aljzatbol. Ne
hajlitsa meg tulsagosan a zsinort, illetve ne helyezzen ra
nehéz targyat.

® Mivel az AC adaptert a halézati dugaszanal fogva lehet

vagy sériilést okozhat.

az halézatrél csatlakoztassa egy
kdnnyen hozzaférheté fali elektromos aljzathoz.

® Ne hasznalja a terméket, ha valami letakarja azt (példaul
pokroc).

B Ha rendellenességet tapasztal a terméknél, hiizza ki azt az
aljzatbdl, és forduljon a legkdzelebbi szervizkézponthoz.

B Ne modositsa vagy szerelje szét a terméket.
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m Ne helyezzen nehéz targyat a termékre, ne hagyja instabil
helyzetben, illetve nedves vagy poros helyen.

USZAKI ADATO

F-7AC-2
Tapellatasi kovetelmények AC 100 — 240 V (50/60 Hz)
Kimenet DC 5V 3A, DC 9V 3A

0—40°C (miikodés)

—20 - 60°C (tarolas)
Méretek 46x23x69 mm
Témeg Kb. 75 g*

* AC-kabel nélkil

Ajanlott hémérséklet

Az AC adapter készlilékhazan fel van tiintetve a gyartasi id6.
Akivitel és a miiszaki adatok értesités nélkil valtozhatnak.

Eurépai vevéknek

Ez a jelkép [athuzott, kerekeken gurulé
szemetes — WEEE iranyelv IV. melléklet] azt
jelzi, hogy az EU orszagaiban kulon kell gydijteni
az elektromos és elektronikus termékekbd|
keletkezdé hulladékot. Kérjiik, ne dobja a
Emm  keésziiléket a haztartasi hulladekba.

A termék eldobasanal kérjik, vegye igénybe
az orszagaban rendelkezésre all6 hulladék
visszavételi és gy(ijthelyeket.
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ISTRUZIONI

Vi ringraziamo per aver acquistato questo prodotto. Per la vostra
sicurezza, leggete attentamente questo manuale di istruzioni
prima dell'uso e conservatelo a portata di mano per qualsiasi
riferimento futuro.

m Leggere le precauzioni per I'adattatore CA e le “MISURE DI

SICUREZZA" nel Manuale di istruzioni della fotocamera.

1 CB-USB13 & fornito in dotazione con la fotocamera o

venduto separatamente. Non viene fornito in dotazione con

questo adattatore CA.

Il cavo di alimentazione pud non essere fornito in dotazione

a seconda del paese o della regione.

Per le modalita di utilizzo, leggere il Manuale di istruzioni

della fotocamera.

La forma della spina di alimentazione varia a seconda del

paese o regione.

La nostra azienda non potra essere ritenuta responsabile

per violazioni delle normative locali derivanti dall'uso di

questo prodotto al di fuori del paese o della regione di
acquisto.

MISURE DI SICUREZZA

® Non mettere questo prodotto nell'acqua. Usarlo quando
bagnato o in un amb\enle umido (come un bagno) potrebbe
h

Non cambiare o smontare questo prodotto.

Non utilizzarlo per apparecchiature diverse dai nostri prodotti.

Assicurarsi di utilizzare questo prodotto con una tensione

adeguata (100 - 240 V CA).

® Non toccare questo prodotto a lungo durante I'uso. Questo

potrebbe causare una grave ustione a bassa temperatura.

Utilizzare esclusivamente il cavo USB (CB-USB13) fornito in
i o venduto te.

Il cavo CA fornito deve essere utilizzato solo con questo
dispositivo e non con altri prodotti. Non utilizzare cavi di altri
prodotti con questo dispositivo.

Tenere fuori dalla portata dei bambini. Non lasciare che
i bambini usino questo prodotto senza la supervisione di
un adulto.

NOTE SULL'USO

B Non usare questo prodotto se la spina di alimentazione,
le lamine della spina o il cavo CA sono danneggiati, o se
le lamine della spina non sono inserite completamente
nella presa.

Scollegare il prodotto dalla presa quando non viene
utilizzato.

causare incendi, surr o0 scosse elettri

® Non usare o tenere questo prodotto in luoghi con elevate
temperature che sono esposti direttamente alla luce del sole
o vicino a fonti di calore. Questo potrebbe causare incendi,
esplosioni, fuoriuscite di liquido o danni.

Non usare il prodotto se coperto da qualche oggetto (come
una coperta).

[ ] i di afferrare la spina durante la rimozione
della spina di alimentazione dalla presa. Non piegare
eccessivamente la corda e non riporre oggetti pesanti
sulla stessa.
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W La spina di alimentazione dell'adattatore CA permette di
scollegare I'adattatore CA dall'alimentazione principale,
quindi si consiglia di collegarla a una presa dalla quale
possa essere scollegata faciimente.

Se si nota qualcosa di strano riguardo questo prodotto,
scollegarlo dalla presa e consultare il centro di assistenza
piti vicino.

Per gli utenti in Europa

Questo simbolo [cassonetto con ruote, barrato,

WEEE Allegato 1V] indica la raccolta differenziata

di apparecchiature elettriche ed elettroniche

nei paesi del’'UE. Non gettate I'apparecchio nei

rifiuti domestici. Usate i sistemi di raccolta rifiuti
I disponibili nel vostro paese.

Non riporre alcun oggetto pesante sul questo prodotto o
lasciarlo in una posizione instabile, o in un luogo polveroso
0 umido.

ECIFICHE

F-7AC-2
100 - 240 V CA (50/60 Hz)
5Vec3A,9Vec 3A
0°C - 40°C (in funzione)
—20°C - 60°C (conservazione)
46x23x69 mm
Peso Circa 75 g*

Requisiti di alimentazione
Uscita

Temperatura consigliata

Dimensioni

* senza cavo CA

La data di produzione & indicata sull'involucro dell'adattatore CA.
Design e specifiche soggetti a cambiamenti senza preavviso.
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INSTRUKCIJA

Dékojame, kad jsigijote §j gaminj.

Uztikrindami savo sauguma perskaitykite §j instrukcijy vadova
prie$ naudodami gaminj ir laikykite jj netoliese, kad prireikus
galétuméte paskaityti.

Nenaudokite jo su kita jranga nei misy gaminiais.
Naudokite tik su tinkamos jtampos 3altiniu (100-240 V
kintamaja srove).

Nesilieskite ilgai prie naudojamo $io gaminio. |kaites
ikroviklis gali stipriai nudeginti.

u P itykite fotoaparato vadovo ki
srovés adapterio atsargumo priemones ir skirsnj ,SAUGOS
PRIEMONES".
W CB-USB13 gali biti teikiamas su fotoaparatu arba
par atskirai. Jis r kartu su $iuo
kintamosios srovés adapteriu.
Atsizvelgiant j valstybe arba regiona, maitinimo kabelis gali
bati nepateiktas.
Informacijos apie naudojimo metoda rasite fotoaparato
naudojimo vadove.
Maitinimo kistuko forma skiriasi priklausomai nuo $alies
ar regiono.
Masy bendrové neatsako uz vietiniy reglamentq pazeldlmus
dojan El irkimo valstyb:

UGOS PRIEMONES

Nenaudokite kitokio kabelio nei USB kabelis (CB-USB13),
pateiktas su fotoaparatu arba parduodamas atskirai.

Maitinimo laidas, pridedamas kartu su jrenginiu, skirtas
naudoti tik su $iuo jrenginiu, ir su kitais jrenginiais naudoti
negalima. Nenaudokite su $iuo jrenginiu kity jrenginiy laidy.

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite
vaikams naudoti $io gaminio be suaugusiyjy priezitros.

NAUDOJIMO PASTABOS

® Nenaudokite $io gaminio, jei kistukas arba kintamosios
srovés laidas paZeisti arba kistukas ne iki galo jkistas |
elektros lizda.

Atjunkite Sio gaminio maitinimg, kai juo nesinaudojate.
T i kistuka i$ elektros lizdo batinai jj prilaikykite. Per

® Nenardinkite $io gaminio j vandenj. Naudojamas drégnoje
patalpoje (pvz., vonioje) gaminys gali uzsidegti, perkaisti,
gali kilti elektros smagis.

® Nenaudokite ir nelaikykite $io gaminio dideliame karstyje,
saulékaitoje ar alia karscio Saltiniy. Dél to gaminys gali
uzsidegti, sprogti, perkaisti, istekéti elektrolitas ar pan.

® Nenaudokite $io gaminio, kai jis uzdengtas (pvz., medziagos
gabalu).

stipriai nelenkite laido ir neprispauskite jo sunkiais daiktais.

Norint atjungti kintamosios srovés adapterj nuo maitinimo
Saltinio, naudojamas kintamosios srovés adapterio
maitinimo kistukas, todél jj reikia prijungti prie lengvai
pasiekiamo elektros lizdo.

Jei $is gaminys veikia ne taip, kaip turéty, atjunkite jj nuo
elektros lizdo ir kreipkités j artimiausig aptarnavimo centra.

® Nekeiskite $io gaminio konstrukcijos ir jo neardykite.

n i iskite Sio gaminio sunkiais daiktais, nepalikite
neslabwlloje padétyje arba tvankioje ar dulkétoje patalpoje.
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TECHNINIAI DUOMENYS

F-7AC-2
Gallios reikalavimai | Kintama srové nuo 100 iki 240 V (50/60 Hz)
1Svestis 5V,3A(NS); 9V, 3A(NS)
Rekomenduojama nuo 0 iki 40 (darbiné)
temperatira nuo —20 iki 60 (saugojimo)
Matmenys 46x23%x69 mm
Svoris Apytikriai 75 g*

* be KS kabelio

Pagaminimo data nurodyta ant kintamosios srovés adapterio
korpuso.

Gaminio konstrukcija ir specifikacijos gali bati keiciami
nepranesus.

Klientams Europoje

Sis simbolis [perbrauktas konteineris ant

raty WEEE, IV priedas] nurodo elektriniy ir

elektroniniy jrenginiy atliekas, kurios Europos

Sajungos Salyse surenkamos atskirai. Nemeskite

jrenginio j buitiniy atlieky konteinerius. Atiduokite

netinkama, nereikalingg gaminj $ios rasies atlieky
I surinkéjams, esantiems jasy 3alyje.
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NORADIJUMI

Pateicamies, ka esat iegadajusies $o izstradajumu. Lai produk(a
izmanto$ana batu drosa, lidzu, izlasiet o lietoSanas a

Neizmantojiet $o izstradajumu, ja tas ir parsegts (pieméram,
ar segu).

Nekad nemodificéjiet un neizjauciet $o izstradajumu.

un uzglabajiet to viegli pieejama vieta, jo 8T pamaciba jums var
noderét arf turpmak.

L] jiet to nevi citam april
masu izstradajumus.

iznemot

W Ludzu, izlasiet mainstravas adaptera drosibas noradijumus

un sadalu “DROSIBAS NORADIJUMI” kameras lietosanas

rokasgramala

Kabelis CB-USB13 tiek piegadats kopa ar kameru

vai pardots atseviski. Tas netiek piegadats kopa ar o

mainstravas adapteri.

Atkariba no valsts vai regiona barosanas kabelis var netikt

piegadats.

Informaciju par lietoSanas metodi skatiet kameras

lieto$anas rokasgramata.

Stravas spraudna forma dazadas valstis vai regionos

atSkiras.

Masu uznémums neuznemsies atbildibu par vietéjo

noteikumu parkapumlem kas konstatéti, So izstradajumu
an Iy

DROSIBAS NORADIJUMI

® Nelieciet $o izstradajumu tdent. Lai neizraisitu ugunsgréku,
parkarsanu vai elektroSoku, neizmantojiet to slapja vai mitra
vidé (pieméram, vannas istaba).

Neizmantojiet un neuzglabajiet So izstradajumu |ofi siltas
vietas, kas ir tieSi paklautas saules staru ietekmei, vai
arf vietas tuvu siltuma avotiem. Sadi iesp&jams izraisit
ugunsgréku, spradzienu, skabes nopladi, izstradajuma
parkar$anu vai bojajumus.

Noteikti izmantojiet $o izstradajumu pie atbilsto$a sprieguma
(AC 100 - 240 V).

Lietoanas laika nepieskarieties $im izstradajumam parak
ilgi. Pretéja gadijuma iesp&jamas nopietnas, zemas
temperatiras izraisitas veselibas problémas.

Neizmantojiet nevienu citu USB kabeli, iznemot to (CB-
USB13), kas tiek piegadats kopa ar kameru vai pardodas
atseviski.

Sis ierices komplektacija ieklautais mainstravas kabelis ir
paredzéts tikai 3ai iericei, un to nevajadzétu izmantot citam
iericem. Nelietojiet 3ai iericei citu ieriéu kabelus.

Glabajiet bérniem nepieejama vieta. Laujiet bérniem
izmantot $o izstradajumu tikai pieauguso uzraudziba.

LIETOSANAS NORADIJUMI

® Neizmantojiet $o izstradajumu, ja ir bojats stravas
spraudnis, spraudna tapas vai mainstravas vads, vai arf ja
spraudna tapas nav pilniba ievietotas kontaktligzda.

Ja izstradajums netiek izmantots, atvienojiet to no
elektribas.

Kad iznemat stravas spraudni no kontaktligzdas, noteikti
pieturiet to. Parlieku nesalieciet vadu un nenovietojiet uz ta
smagus priekSmetus.
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B Mainstravas adaptera stravas spraudnis tiek lietots, lai
atvienotu mainstravas adapteri no elektrotikla. Tapéc
pievienojiet to tadai kontaktligzdai, no kuras to var viegli
atvienot.

Ja Skiet, ka ar $o izstradajumu kaut kas nav kartiba,
atvienojiet to no kontaktligzdas un vérsieties tuvakaja
tehniskas apkopes centra.

® Nenovietojiet uz & i j smagus i IS un
neatslajlet to nestabila pozicija vai mitra, puteklaina vieta.

PECIFIKACIJAS

Klientiem Eiropa

F-7AC-2
Vajadziga jauda AC (ma\nstr?;g/)esgoHLl;O Iidz 240 V
Izeja 5V /3 Alidzstrava, 9 V / 3 Alidzstrava
leteicama No 0°C lidz 40°C (darbibas laika)
temperattra No —20°C Iidz 60°C (glabajot)
Izméeri 46x23x69 mm
Svars Apméram 75 g.*

* bez mainstravas kabela
Razo$anas datums ir noradits uz mainstravas adaptera korpusa.

Dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez iepriekséja
bridinajuma.
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Sis simbols [parsvitrota atkritumu tvertne uz
riteniem, WEEE IV pielikums] nozimé atsevisku
elekriska un elektroniska aprikojuma atkritumu
savaksanu ES valstis. Ludzam neizsviest

$adu aprikojumu majsaimniecibas atkritumu
tvertnés. Ja $is izstradajums ir jaizsviez, ludzam
izmantot sava valsti pieejamas atkritumu
apsaimnieko$anas un savak$anas sistémas.




INSTRUCTIES

Wij danken u voor de aanschaf van dit product. Lees voor het
gebruik deze handleiding aandachtig door en houd deze bij de
hand om deze in de toekomst te kunnen raadplegen.

Gebruik dit product niet als het wordt afgedekt door een
voorwerp (bijvoorbeeld een laken).

Wijzig of demonteer dit product nooit.
Gebruik het niet met andere apparaten dan onze producten.

B Lees de voorzorgsmaatregelen voor de AC-adapter en de

“VEILIGHEIDSMAATREGELEN" in de instructiehandleiding

van de camera.

De CB-USB13 wordt bij de camera geleverd of kan

apart worden gekocht. Dit wordt niet geleverd bij deze

AC-adapter.

Afhankelijk van het land of de regio wordt het netsnoer niet

meegeleverd.

Raadpleeg voor de gebruiksmethode de instructiehandleiding

van de camera.

De vorm van de kabel van de acculader is afhankelijk van

het land of regio.

Ons bedrijf kan niet verantwoordelijk worden gehouden

voor schending van plaatselijke voorschriften die

voortvloeien uit het gebruik van dit product buiten het land
of de regio waar het is gekoch

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

® Dompel dit product niet in water. De acculader gebruiken
als hij nat is of zich in een vochtige ruimte bevindt (zoals
een badkamer), kan brand, oververhitting of een elektrische
schok veroorzaken.

Gebruik of plaats dit product niet op zeer warme plaatsen
die blootgesteld worden aan zonlicht of die zich dicht bij
warmtebronnen bevinden. Dit kan brand, ontploffingen,
lekkage, oververhitting of schade veroorzaken.

Wees er zeker van dat u dit product gebruikt met de
correcte voltage (100 — 240 V wisselstroom).

Raak dit product niet te lang aan wanneer hij in gebruik

is. Dit kan ernstige brandwonden door hoge temperatuur
veroorzaken.

Gebruik niets anders dan de USB-kabel (CB-USB13) die bij
de camera werd geleverd of apart werd gekocht.

W De AC-kabel die bij dit apparaat is geleverd, mag alleen
met dit apparaat worden gebruikt en niet met andere
apparaten. Gebruik geen kabels van andere apparaten met
dit apparaat.

Plaats het product buiten het bereik van kinderen. Laat
kinderen dit product niet gebruiken zonder toezicht van
volwassenen.

OPMERKINGEN BlJ HET GEBRUIK

W Gebruik dit product niet indien de stekker, de stekkerpinnen
of de wisselstroomkabel beschadigd zijn of indien de
stekkerpinnen niet volledig ingevoerd zijn in de ingang.

Haal de stekker van het product uit het stopcontact wanneer
u het niet gebruikt.

Houd de stekker goed vast wanneer u deze verwijderd uit
de ingang. Plooi het snoer niet overdadig en plaats er geen
Zware voorwerpen op.
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m De stekker van de AC-adapter wordt gebruikt om de
AC-adapter los te koppelen van de stroomvoorziening.

Steek deze dus in een stopcontact waar hij gemakkelijk uit

getrokken kan worden.

® Als u denkt dat er iets mis is met dit product, koppelt u hem
los van de ingang en neem contact op u het dichtstbijzijnde

dienstencentrum.

W Plaats geen zware voorwerpen op dit product en laat het
niet liggen in een onstabiele positie of in een vochtige of
stoffige plaats.

Voor klanten in Europa

Dit symbool [doorgekruiste verrijdbare afvalbak
volgens WEEE Annex |V] geeft de gescheiden
inzameling van afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur in de landen van de
EU aan. Gooi het apparaat a.u.b. niet bij het
gewone huisvuil. Maak a.u.b. gebruik van het
inzamelsysteem dat in uw land beschikbaar is
voor de afvoer van dit product.

SPECIFICATIES

F-7AC-2
Voedingsvereisten AC100 tot 240 V (50/60 Hz)
Uitvoer 5VDC,3A0f9VDC,3A

0°C tot 40°C (operationeel)

Aanbevolen temperatuur
—20°C tot 60°C (opslag)

| 46x23x69 mm

Gewicht Circa. 75 g*

* zonder AC-kabel

De productiedatum wordt vermeld op de behuizing van de
AC-adapter.

Ontwerp en specificaties kunnen op elk moment zonder
waarschuwing veranderd worden.
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¥ INSTRUKSJONER

Takk for at du valgte dette produktet.
For din egen sikkerhets skyld: Les denne bruksanvisningen for
bruk og oppbevar den tilgiengelig for fremtidige oppslag.

B Les AC- adapterforholdsreglene og
“SIKKERHET:! isning.

Sorg for & bruke dette produktet med korrekt spenning
(AC 100 - 240 V).

Ikke berar dette produktet for lenge nar det er i bruk. Det
kan fare til alvorlige brannsar.

Ikke bruk noe annet enn USB-kabelen (CB-USB13) som
fulgte med kameraet eller ble solgt separat.

m CB-USB13 felger med kameraet eller selges separat. Den
folger ikke med denne AC-adapteren.

m Stremledningen folger ikke med, avhengig av landet eller

regionen.

Nar det gjelder bruksmetode, les bruksanvisningen for

kameraet.

Kontaktens form varierer fra land til land.

Se\skapei vart er ikke ar\svarhg for brudd pa lokale regler

nar dette produktet blir tatt i bruk utenfor landet eller

regionen det ble solgt i.

SIKKERHETSANVISNINGER

W |kke putt dette produktet i vann. Ikke bruk produktet i vate
eller fuktige omgivelser, slik som baderom, da dette kan
medfare brann, overoppheting eller elektrisk sjokk.

Ikke bruk eller oppbevar dette produktet pa steder med
hay varme, steder som er utsatt for direkte sollys, eller naer
varmekilder. Dette kan fore til brann, eksplosjon, lekkasje,
overoppheting eller annen skade.

Ikke bruk dette produktet hvis noe dekker det til (for
eksempel et teppe).

Ikke demontér eller pa annen mate form om dette produktet.
Ikke bruk den sammen med annet utstyr enn vare produkter.

AC-kabelen som fulgte med denne enheten er kun for bruk
med denne enheten og ber ikke brukes med andre enheter.
Bruk ikke kabler for andre enheter med dette produktet.

® Oppbevar utenfor barns rekkevidde. Ikke la barn bruke dette
produktet uten tilsyn fra en voksen.

MERKNADER VED BR

B |kke bruk dette produktet hvis stikkontakten, stopselet eller
AC kabelen er skadet, eller hvis stopselet ikke satt helt
inn i uttaket.

Koble produktet fra uttaket nar det ikke er i bruk.

Sorg for & holde i stopselet nar du fierner stikkontakten
fra uttaket. Ikke bay ledningen for mye eller plasser tunge
gjenstander pa den.

Stepselet til AC-adapteren brukes til & koble AC-adapteren
fra hovedstremforsyningen, sa sett den inn i et uttak den
lett kan fiernes fra.

® Om du oppdager feil eller mangler ved produktet, kople det
fra uttaket og ta kontakt med forhandler.

Ikke plasser tunge gjenstander pa produktet, i heller
oppbevar det pa fuktig eller stovete sted.
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SPESIFIKASJONE

F-7AC-2
Stremforsyningskrav | 100 til 240 V vekselstram (50/60 Hz)
Effekt DC5V3A DCOV3A

0°C til 40°C (under drif)
—20°C til 60°C (oppbevaring)
Dimensjoner 46x23%x69 mm
Vekt Ca.75g*
* uten AC-kabel

Anbefalt temperatur

Produksjonsdatoen er angitt pa AC-adapterhuset.
Utforming og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

For kunder i Europa

Dette symbolet [avfallskontainer med kryss
over WEEE vedlegg IV] viser til separate
avfallsbehandling for brukt elektrisk og
elektronisk utstyr i EU-land. Ikke kast utstyret i
vanlig husholdningsavfall. Lever det i stedet til
innii for denne type p i

gjer
ditt land.
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INSTRUKCJA

Dzlekulemy za zakup tego produk(u W celu zapewmenla
zed

nalezy

przeczyta¢ nlnle}szq instrukcje obstugi i przechowywac jg w tatwo
dostepnym miejscu, aby méc skorzystaé z niej w przysziosci.

Nalezy sig z obstugi zasilacza
sieciowego i ,ZASADAMI BEZPIECZENSTWA" w Instrukcji
obstugi aparatu.

Kabel CB-USB13 jest dotgczony do aparatu lub
sprzedawany oddzielnie. Nie ma go w zestawie z
opisywanym zasilaczem sieciowym.

W przypadku niektérych krajéw lub regionéw kabel
zasilajgcy moze nie by¢ dotgczony.

Informacje na temat sposobu uzytkowania mozna znalezé
W Instrukcji obstugi aparatu.

Ksztalt wtyczki rézni sie w zaleznosci od kraju lub regionu.
Nasza firma nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za
naruszenia przepiséw lokalnych w wyniku korzystania z
tego produktu poza krajem lub regionem, w ktérym go
zakupiono.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Produktu nie wolno wktada¢ do wody. Uzywanie go, gdy jest
mokry lub znajduje si¢ w wilgotnym otoczeniu (na przyktad
w tazience) moze spowodowaé pozar, przegrzanie sie
baterii lub porazenie pradem.

Nie wolno uzywac tego produktu, gdy jest czym$ przykryty
(na przyktad kocem).

Nie wolno modyfikowa¢ ani demontowaé produktu.

Nie nalezy go uzywac¢ do innego sprzetu niz nasze produkty.

Nalezy sie upewnic¢, ze produkt jest zasilany pradem
0 odpowiednim napigciu (prad przemienny 100 -240 V).

Nie wolno zbyt diugo dotyka¢ produktu podczas
uzytkowania. Moze to spowodowac powazne poparzenia.

Nie uzywac innego przewodu niz kabel USB (CB USB13)
do aparatu lub

Kabel zasilajgcy dotaczony do tego urzadzenia jest
przeznaczony wytgcznie do stosowania z tym urzadzeniem
i nie nalezy go uzywac z innymi urzgdzeniami. Z tym
urzgdzeniem nie nalezy uzywac kabli od innych urzadzen.

Przechowywac W miejscu medostepnym dla dzieci.
Dzieciom nie wolno uzywac tego produktu bez nadzoru
dorostych.

UWAGI DOTYCZACE UZYCIA

Nie nalezy uzywac¢ produktu, jesli wtyczka, jej styki lub
przewdd zostaly uszkodzone, lub jesli styki wtyczki nie
zostaly do konca wiozone do gniazda pradu.

Nie wolno przechowywac ani uzywac produktu w bardzo
cieptych miejscach, narazonych na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych lub Zrédet wysokiej temperatury.
Moze to doprowadzi¢ do pozaru, wybuchu, wycieku,
przegrzania lub uszkodzenia tadowarki.

Na czas bezczynnosci produktu nalezy go odtgczy¢ od
gniazdka elektrycznego.

Podczas lia przewodu z gniazdka elektrycznego
nalezy trzymaé przewdd za wtyczke Nie nalezy zbylnlo
zginac przewodu ani kfas¢ na nim cigzkich przedmiotow.
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W Wtyczka zasilacza sieciowego stuzy do odtgczania zasilacza
sieciowego od zasilania gléwnego, nalezy wiec ja podiaczy¢
do gniazda, z ktérego mozna jg tatwo wyjac.

W przypadku nietypowego dziatania nalezy odlaczyc go od
gniazdka el kiryczn: go i skor sigz m
centrum serwisowym.

Nie wolno kta$¢ na produkcie cigzkich przedmiotéw,
pozostawia¢ go w niestabilnym potozeniu, ani w otoczeniu
wilgoci lub pytow.

ANE TECHNICZNE

Dla klientéw w Europie

F-7AC-2
Wymagania dotyczace Prad przemienny 100 -240 V/
zasilania (50/60 Hz)
Wyjscie Prad staty 5V, 3A, prad staly 9V, 3A

Od 0°C do 40°C (robocza)

Zalecana temperatura .
Od —-20°C do 60°C (przechowywanie)

‘Wymiary 46x23%x69 mm

Masa Ok. 75 g*

* bez kabla sieciowego

Date produkciji podano na korpusie zasilacza.
Projekt i dane techniczne moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
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Przedstawiony tu symbol [przekreslony
wizerunek kosza na kétkach, zgodny z dyrektywa
WEEE, aneks IV] informuje o istniejacym w UE
obowigzku sortowania i osobnego usuwania lub
utylizacji sprzetu elektronicznego. Nie nalezy
wyrzucaé tego sprzetu razem ze $mieciami

i odpadkami domowymi. Pozbywajac sie tego
produktu, nalezy korzystac z funkcjonujgcych

w poszczegdlnych krajach systemow zbiorki
odpaddw i surowcéw witérnych.




INSTRUGOES

® Nao utilize este produto se estiver algo a cobri-lo (como
" um cobertor).
Obrigado por ter adquirido este produto. Para garantir a sua "
seguranca, agradecemos que leia este manual de instrugdes ® Nunca modifique nem desmonte este produto.
antes de utilizar o produto e mantenha-o a disposigéo para B Nao o utilize para outros equipamentos além dos nossos
futura referéncia. produtos.
W Leia as precaugdes do adaptador de CA e as m Certifique-se de que utiliza este produto com a voltagem
“PRECAUGCOES DE SEGURANCA” no Manual de adequada (100-240 V CA).
Instrugdes da camara. m Nao toque no produto durante demasiado tempo ao utiliza-

O CB-USB13 é fornecido com a camara ou vendido em
separado. N&o esta incluido com este adaptador de CA.
® O cabo de alimentagao néo é fornecido do

lo. Isto pode provocar uma grave queimadura por exposigdo
a uma baixa temperatura.

pais ou regido.

Quanto ao método de utilizagéo, leia 0 Manual de

Instrugdes da camara.

m Aforma da ficha de corrente varia consoante o pais ou

regido.

A nossa empresa ndo se responsabiliza por violagdes dos

regulamentos Iocals que surjam do uso deste produto fora
do pais ou regido da compra.

PRECAUCOES DE SEGURANCA

® Nao coloque este produto dentro de &gua. Se o utilizar
quando molhado ou numa zona himida (como uma casa de
banho) pode provocar um incéndio, sobreaqu ou

W Faga o possivel por n&o utilizar outro cabo além do cabo
USB (CB-USB13) fornecido com a camara ou vendido em
separado.

O cabo CA fornecido com este dispositivo destina-se a
ser utilizado apenas com este dispositivo e nao deve ser
utilizado com outros dispositivos. Nao utilize cabos de
outros dispositivos com este dispositivo.

Mantenha fora do alcance das criangas. Ndo permita que
as criangas utilizem este produto sem a supervisdo de
um adulto.

NOTAS ACERCA DA UTILIZAGAO

choques elétricos.

Nao utilize nem guarde este produto em locais com
elevadas que estejam \te expostos
4 luz do sol ou perto de fontes de calor. Pode provocar

um incéndio, uma explosdo, fugas, sobreaquecimento

ou danos.

® Nao utilize este produto se a ficha de alimentagéo, os pinos
ou o cabo CA estiverem danificados ou se os pinos ndo
estiverem completamente inseridos na tomada.

B Remova este produto da tomada quando n&o estiver em
utilizagdo.
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m Certifique-se de que segura na ficha ao retira-la da tomada
de alimentag&o. N&o dobre o cabo excessivamente nem
coloque um objeto pesado sobre o0 mesmo.

Aficha de alimentagéo do adaptador CA é utilizada para
desligar o adaptador CA da corrente elétrica, portanto,
ligue-a a uma tomada da qual possa ser facilmente retirada.

Se parecer que algo nao esta bem com este produto,
desligue o carregador da tomada e consulte o seu centro de
assisténcia mais proximo.

Nao coloque nenhum projeto pesado por cima do produto
nem o deixe numa posigao instavel ou num local humido

ou com po.

ESPECIFICACOES

F-7AC-2
Requisitos de 3 100 a 240 V CA (50/60 Hz)
Saida CC5V3A,CCO9V3A

Para clientes na Europa

Este simbolo (contentor de rodas com uma
cruz REEE Anexo V) indica uma separagédo
diferenciada dos residuos de equipamento
elétrico e eletronico nos paises da UE.
Né&o elimine o equipamento em conjunto com o
lixo doméstico. Utilize os sistemas de recolha
I disponiveis no seu pais para a eliminagéo deste
produto.

0°C a 40 °C (operagao)

Temperatura recomendada
—20 °C a 60 °C (armazenamento)

Dimensées 46x23x69 mm

Peso Aprox. 75 g*

* sem cabo CA
A data de fabrico esta indicada no corpo do adaptador de CA.

O design e as especificagdes estdo sujeitos a alteragdes sem
aviso prévio.
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¢ INSTRUCTIUNI

Va multumim ca ati achizitionat acest produs. Pentru a fi in
sigurantd, va rugam sa cititi acest manual de instructjuni inainte
de utilizare si s&-| pastrati la indemana pentru referinte ulterioare.

| Cititi masurile de siguranta pentru adaptorul c.a. si capitolul
,Masuri de sigurantd” din manualul de instructiuni al
aparatului de fotografiat.

W Cablul CB-USB13 este furnizat cu aparatul de fotografiat
sau vandut separat. Nu este furnizat impreuna cu acest
adaptor c.a.

B Cablul de alimentare nu este furnizat, in functie de tara
sau regiune.

W Pentru metoda de utilizare, cititi manualul de instructiuni al
aparatului de fotografiat.

W Forma figei de alimentare variaza in functie de tara sau
regiune.

® Compania noastra nu isi asuma raspunderea pentru
incélcari ale regulamentelor locale care rezulta din
utilizarea acestui produs in afara tarii sau a regiunii in care
a fost achizitionat.

MASURI DE SIGURANTA

® Nu scufundatj acest produs in apa. Utilizarea acestuia intr-o
zona care prezinta umezeala (cum ar fi baia) poate produce
incendii, supraincélzire sau electrocutare.

Nu modificati sau dezasamblati niciodata acest produs.
Nu il folositi pentru alte echipamente in afara de produsele
noastre.

Asigurati-va ca folositi acest produs la tensiunea
corespunzatoare (CA 100 - 240 V).

Nu atingeti acest produs pentru o perioada prea mare de
timp atunci cand il utilizati. Acest lucru poate provoca o
arsura grava de temperatura scazuta.

Nu utilizati alt cablu in afara de cablul USB (CB-USB13)
furnizat cu aparatul de fotografiat sau vandut separat.

Cablul de c.a. furnizat cu acest dispozitiv este destinat
exclusiv utilizarii cu acest dispozitiv $i nu se poate folosi cu
alte echipamente. Nu utilizatj cabluri de la alte dispozitive
pentru acest produs.

Nu pastrati la indemana copiilor. Nu permiteti copiilor s&
utilizeze acest produs fara supravegherea unui adult.

OBSERVATII PRIVIND UTILIZAREA

W Nu utilizati acest produs daca fisa, lamele figei sau cablul
sunt deterioate, sau daca lamele fisei nu sunt introduse
complet in priza.

Scoa(e\i acest produs din priza atunci cand nu il utilizati.

Nu utilizati i nu pastrati acest produs in locuri cu
temperaturi inalte sau expuse direct razelor solare sau
langa surse de caldura. Acest lucru poate provoca incendii,
explozii, scurgeri, supraincalzire sau deteriorari.

',' a ca tineti de fisa atunci cand scoateti cablul
din priza. Nu indoiti cablul excesiv si nu asezati un obiect
greu pe acesta.

Cablul de alimentare al adaptorului c.a. este utilizat pentru

Nu utilizati acest produs dacé este acoperit cu ceva (ca de
exemplu, o patura).

de la retea a adaptorului c.a., asadar
conectati- la o priza din care il puteti scoate cu usurinta.
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® Dacé ceva pare sa fie in neregula cu acest produs, scoateti
acest produs din priza si adresati-va celui mai apropiat
centru de service.

® Nu asezati niciun obiect greu pe acest produs si nu il lasati
intr-o pozitie instabila sau intr-un loc umed sau cu praf.

SPECIFICATII

F-7AC-2
Cerinte de alimentare CA 100 - 240 V (50/60 Hz)
lesire cc.5V3A,cc.9V3A
Temperatura 0°C - 40°C (utilizare)
recomandata —20°C - 60°C (depozitare)
Dimensiuni 46 x 23 x 69 mm
Greutate Aprox. 75 g*

* faré cablul c.a.

Data de fabricatie este specificata pe carcasa adaptorului c.a.
Designul si specificatiile pot fi schimbate fara notificare.
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Pentru clientii din Europa

Acesl slmbol i
Anexa

Fubela cu doua linii intretdiate
V] indica faptul ca reziduurile

echlpamentelor electrice si electronice sunt
colectate separat in tarile UE. Va rugam sa
nu aruncati acest echipament impreuna cu
reziduurile menajere.

Va rugam, folositi spatiile de colectare
existente Tn tara dumneavoastra pentru acest

produs.




& MHCTPYKUMSA

B He “cnonb3ayiiTe U He XpaHuTe 3TOT NPOAYKT B MecTax,
[71e OH MOXET MOABEPrHYTLCS YPE3MEPHOMY Harpesy,
Cnacwbo 3a Bbl6op AaHHoro uagenus. Ans oﬁecngqenvm H B MecTax, Kyaa NpSIMOiA CO.
6€30M1acHOCTH 3KCMTyaTauui 0GLEKTMBA, MOXANYVCTa, MPoUTUTE CBET, UMK BO3ME UCTOYHUKOB Tenna. TO MOXET NPUBECTY K
AaHHOe PYKOBOACTBO MO SKCTITyatauun 1 AepXuTe ero nop pykou, neperpesy, NOBPEXAGHWIO, yTeYKaM, Noxapy Unu B3pbisy.
4T06bI 06PaTUTLCS K HEMY B Cryyae HeobxoanMocTu. —
W He MCronbayiiTe 3TOT NPOAYKT, €CNM OH YeM-HUByab HaKPbIT
B [loxanyicrta, Npo4TUTE Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH, (Hanpumep, oesnom).
apantepa Toka, u «MEPbI B Hior = Gpait
EE30MACHOCTV» & o o 71a He MOANMUUMPYITE 1 He Pa3GupaiiTe STOT NPOAYKT.
oTokamepsbl. W VcronbayiiTe ero TONbKO C HALIMMKU NPOAYKTaMu.

m CB-USB13 nocrasnsetcs: ¢ hoTokamepoit nnu npopaercst B TToRHoaiiTe STOT NPOAYKT TOMSKO K SMEKTPOseTH 0
OTAENbHO. OH He BXOAAT B KOMNIEKT MoCTaBk AaHHOTO YKa3aHHbIM HOMUHaMNbHbIM HanpskeHreM (100 — 240 B
apanTepa nepemMeHHOro Toka. FIePEMEHHOTO TOKa).

W KaGerlb nuTaHUsi He BXOMST B KOMMIIEKT NOCTaBKM B
33BICMOCT OT CTpaHL! UNN PErvioHa. B Bo Bpems paboTbl He AepXUTECh 3a 3TOT npoAyKT

B VHchopmaLmio 0 crnocobe UCTIONb3oBaHWs CM. B CNWLWKOM JONT0. ATO MOXKET CTaTb NPUYNHON TSHKENOro
WHCTpyKUMm no akcnnyatauun potokamepsl. HW3KOTEMNEepaTypHOro oxora.

B dopma CeTeBOV BATKM B Pa3HbX CTPaHax v perMoHax B B0371epXMUTECH OT MCMONL30BaHNS KaGenew, OTMUHbIX
MOXET OTNin4aThea. ot USB-kabens (CB-USB13), koTopblit nocTaensercs ¢

W Halua komMnaHusi He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 33

HapyLUeHNs MeCTHbIX MPaBWI, BOSHUKLIME B pesynbTaTe
VCONb30BaHWsi 3TOTO MPOAYKTA BHE CTPAHbI UM pervoxa
ero npuobperenns.

MEPbI GE3OMACHOCTH

¢hoTOKaMEpOit UMK NPOAAETCS OTAEMNBHO.

Kabenb nepeMeHHOro Toka, NOCTaBNSEMbIN C 3TUM
YCTPOVCTBOM, NpeAHA3HaYEH /A5 UCTIONb30BAHMS! TOMBKO C
3TUM YCTPOICTBOM 11 HE MOXET MCTIOMNb30BATLCS C APYIAMM
ycTpoiicTBamu. He nucnonbayiite kabenu Apyrux ycTpoiicTs ¢
A@HHbLIM YCTPOWCTBOM.

[epxuTe YCTPOWNCTBO B HELOCTYNHOM Ans AeTel MecTe. He

W He ponyckaiite B Bozly. Vcros
YCTPOIACTBA MPY BBICOKOW BKHOCTM B AN B MOKPOM
NOMeLLEeHUN (HanpuMep, B BaHHOMN) MOXET NPUBECTU K
neperpesy, NoXapy Wi MOPAXEHVIO BNIEKTPUHECKIM TOKOM.

'Te AETAM NoNb3oBaThCs u3aenuem 6ea npucmoTpa
B3POCHIbIX.
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NMPUMEYAHUA NO UCMOJIb3OBAHUIO TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

B He “cnonbayiiTe 3TOT NPOAYKT, €CNN CeTeBas BUrka, F-7AC-2
KOHTaKTBI BUSIKM AN CETEBOI Kaberb NOBPeXaEH!, T o
€CINW KOHTaKTbl CETEBON BUIKWU HE MONHOCTBIO 100 — 240 B nep.Toka (50/60 'u)
B pozerky. anexTponuTaHyio
W Koraa 3TOT NPOAYKT He MCTIONb3yeTcs A 3apsakM, Buixonroe 5B 3 A noct. Toka, 9 B 3 A noct. Toka
OTKMKOYanTe ero OT CETEBOW PO3ETKU. HanpskeHue
W [py U3BNEYEHNM BANIKU 3 PO3ETKMN IEPXKNTECH TONBKO Pekomenpyemas ot 0°C A0 40°C (pabora)
3a camy BUTKY, a He 3a kabenb. MaberaiiTe YpeamepHoro Temnepartypa 0T -20°C 0 60°C
narnbaHns kabens 1 He CTaBbTe Ha Hero Tshkernble n|
Pasmepb! 46x23x69 Mm
m CeTeBas Bunka P Oro TOKa Np T
ANS oTKNoYeHms agamepa oT ceTn, NosToMy iite ee Bec Okono 75 1
B PO3ETKY, N3 KOTOPOIi @€ Nerko U3BMnedb. * Ges kabens nepemeHHoro Toka
W ECnivt BaM KaXeTCs, YTO C NPOAYKTOM He BCe B NOPSiAKe,
OTKAI04MTE 3apSAHOE YCTPOIICTBO OT PO3ETKM M 0BPATUTECH Rara usroToBrieHus ykasaHa Ha kopryce apantepa
B GRVKAMLLMI CEPBUCHbIN LEHTP. NepemeHHOro Toka.
KOHCTPYKUMS! 11 TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM MOTYT BbiTh
W He pasmeluaiiTe Ha 3apAAHOM YCTPONCTBE Tskenble 6ea 3

npeameTsl. He ocTaBnsiiTe yCTPOCTBO B HEYCTONYNBOM

MONOXEHNN NN BO BNXHOM W NbINbHOM MecTe. Toprosoit mapku: OM Digital Solutions Corporation

CrpaHa-npou3soaunTens: Yka3aHo Ha ynakoBke.
Mpoussoautens: OM Digital Solutions Corporation

49-3 Takakura-machi, Hachioji-shi, Tokyo 192-0033, Japan
Wmnoptep B Poccuiickyio ®epgepaumio: 000 «Aumkuran
Vmnpecc» . ~

Poccnsa, MOCKBA, NMPOE3] 5-V1 AOHCKOW, IOM 215,
CTPOEHME 10, 3T/MOM/KOM 2/1/465

Ten.+7 (985) 768-95-35
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Bl NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme vam za zakpenie tohto vyrobku. Pre vasu
bezpecnost si, prosim, pred jeho pouzitim pozorne precitajte
tento navod a potom ho uloZte pre buduce nahliadnutie.

B Precitajte si bezpe¢nostné pokyny tykajluce sa sietového
adaptéra a ,BEZPECNOSTNE OPATRENIA“ v
Pouzivatelskej prirucke fotoaparatu.

CB-USB13 sa dodava s fotoaparatom alebo sa predava
osobitne. Nedodava sa s tymto sietovym adaptérom.
Napéjaci kébel sa nedodéva, a to v zavislosti od krajiny
alebo regiénu.

Sposob pouzivania si moZete precitat v Pouzi I'skej

Nepouzivajte ho pre iné zariadenie ako nase vyrobky.

Uistite sa, Ze vyrobok je pripojeny k sieti so spravnym
napatim (striedavy prud 100 - 240 V).

Nedotykajte sa prili§ dlho vyrobku poéas jeho pouZivania.

Mohlo by to spdsobit vaZne nizkoteplotné popaleniny.

Nepouzwajte ni¢ iné okrem usB kéb\a (CB USB13)
alebo osobitne.

Sietovy kabel dodany s tymto zariadenim je uréeny iba
na pouzivanie s tymto zariadenim a nesmie sa pouzivat s
inymi zariadeniami. Nepouzivaijte kabel z inych zariadeni
pre toto zariadenie.

prirucke lotoapara’tu

Forma zastrcky moze byf odlisna a zavisi od krajiny, pre
ktorti je vyrobok uréeny.

Nasa spoloénost nebude niest zodpovednost za porusenie
miestnych predplsov vyplyvaijlce z pouZitia tohto vyrobku
mimo kraj

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

B Neponéraijte tento vyrobok do vody. PouZitie mokrej
nabijacky alebo jej pouzitie vo vihkom prostredi (napriklad
v kuipelni) moze spésobit poziar, prehriatie alebo poranenie
elektrickym pradom.

Nepouzivajte a nenechaijte tento vyrobok na hortcich
miestach v blizkosti kirenia alebo na priamom slnecnom
svetle. Mohlo by to spdsobit poZiar, vybuch, vyte¢enie
tekutiny, prehriatie alebo poskodenie.

Nepouzivajte tento vyrobok, ak je nie&im prikryty (napriklad
dekou).

m Nikdy nemodifikujte ani nerozoberaijte tento vyrobok.

Dbaijte, aby batéria nebola v dosahu deti. Nedovolte, aby
deti pouzivali tento vyrobok bez dozoru dospelych.

POZNAMKY K POUZIVANIU

B Nepouzivajte tento vyrobok, ak je zastréka, kontakty
zastréky alebo napéjaci kabel poskodeny, alebo ak kontakty
kabla nie st Uplne zastréené.

Ked vyrobok nepouzivate, odpojte ho od elektrickej zasuvky.

Pri vytahovani zo zastréky drzte kabel za koncovku.
Neohybajte nadmerne kabel, ani na neho nekladte tazké
predmety.

Napéjacia zastrcka sietového adaptéra sa pouziva na
odpojenie sietového adaptéra od sietového napéjania,
takZe ho pripojte k elektrickej zasuvke, od ktorej sa da
rahko odpojit.

m Ak sa vém zda, ze vy’robok nefunguje spra‘vne odpojte ho
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® Neukladajte na vyrobok Ziaden tazky predmet. Nenechajte
vyrobok v nestabilnej polohe, ani na vihkom alebo prasnom
mieste.

SPECIFIKACIE

F-7AC-2
Poziadavky napajania AC 100 - 240V (50/60 Hz)
Vystup 5V 3Ajednosm., 9V 3 Ajednosm.

0 -40°C (prevadzka)
-20 - 60 °C (skladovanie)
Rozmery 46x23x69 mm
Hmotnost Pribl. 75 g*
* bez sietového kabla

Odportcana teplota

Datum vyroby je uvedeny na telese sietového adaptéra.
Dizaijn a $pecifikacie sa mdézu zmenit bez oznamenia.

Pre zakaznikov v Eurépe

Tento symbol [preciarknuta smetna nadoba s

kolieskami podla prilohy IV smernice WEEE]

oznacuje oddeleny zber elektronického odpadu

v krajinach EU. Nevhadzujte tento pristroj do

bezného domového odpadu.

Na likvidaciu pristroja pouzite systém zberu a
— recyklacie odpadu vo vasej krajine.
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NAVODILA

Hvala za nakup tega izdelka. Za zagotovitev varnosti pred
uporabo preberite ta prirocnik in ga shranite, da bo pri roki za
rihodnjo uporabo.

Med uporabo se izdelka ne dotikajte predolgo. To lahko
povzrogi resne nizkotemperaturne opekline.

Ne uporabljajte ni¢esar drugega kot USB-kabel (CB-USB13),
ki je priloZzen fotoaparatu ali je naprodaj lo¢eno.

B Preberite previdnostne ukrepe za napajalnik in poglavje

»VARNOSTNI UKREPI« v navodilih za uporabo

fotoaparata.

Kabel CB-USB13 je prilozen fotoaparatu ali je naprodaj

lo¢eno. Kabel ni prilozen temu napajalniku.

Napajalni kabel glede na drzvo ali regijo ni priloZzen.

Za nacin uporabe glejte navodila za uporabo fotoaparata.

Oblika elektricnega vtica se razlikuje glede na drzavo

ali regijo.

Nase podjetje ne prevzema odgovornosti za krsitve lokalnih

uredb, ki izhajajo iz uporabe tega izdelka izven drzave ali
regije nakupa.

VARNOSTNI UKREPI

® Izdelka ne postavite v vodo. Ce ga uporabljate, ko je moker
ali v vlaznem okolju (npr. kopalnica), lahko pride do poZara,
pregrevanja ali elektri¢cnega udara.

® Napajalni kabel, priloZen tej napravi, je namenjen samo za
uporabo s to napravo, in ga ne smete uporabljati z drugimi
napravami. S to napravo ne uporabljajte kablov za druge
naprave.

Hranite izven dosega otrok. Poskrbite, da otroci izdelka ne
bodo uporabljali brez nadzora odrasle osebe.

NAVODILA ZA UPORABO

m |zdelka ne uporabljajte, Ge so vti¢, njegovi kontakti ali
napaijalni kabel poskodovani, ali ée kontakti vtica niso
popolnoma vstavljeni v vti€nico.

Izdelek odstranite iz vti€nice v primeru, ko ga ne uporabljate
za polnjenje.

Ko elektricni vti¢ odstranjujete iz vticnice, drZite vti¢. Kabla
ne prepogibajte prevec in nanj ne postavljajte tezkih

Izdelka ne uporabljajte ali shranjujte na vro¢ih mestih, ki

" o S W Elektricni vti¢ napajalnika se uporablja za izkljucitev
so direktno izpostavljena sonéni svetlobi ali bliznjim virom napajalnika iz glavnega elektricnega omrezja, zato ga
vrogine. To lahko povzrodi pozar, eksplozijo, puscanje, prikljugite v vtiénico, iz katere ga je mogoce enostavno
pregrevanje ali okvaro. odstraniti
m |zdelka ne uporabljajte, ¢e ga kaj prekriva (npr. odeja). m Ce je nekaj narobe s izdelkem, le-tega izklju¢ite iz
W |zdelka nikoli ne spreminjajte ali razstavljajte. elektricnega omrezZja in se posvetujte z najblizjim servisom.
® Ne uporabljajte ga za drugo opremo, razen za nase izdelke. B Na izdelek ne postavljajte tezkih predmetov in ga ne pustite
m Izdelek uporabljajte z ustrezno napetostjo (AC 100-240 V). v nestabilnem poloZaju ali na viaznem oziroma prasnem

mestu.
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SPECIFIKACIJE

F-7AC-2
Zahteve za napajanje AC 100 do 240 V (50/60 Hz)
Izhod DC5V3A DCOV3A
Priporo¢ena 0 °C do 40 °C (delovanje)
temperatura —20 °C do 60 °C (skladiscenje)
Mere 46x23x69 mm
Teza Pribl. 75 g*

* brez napajalnega kabla

Datum proizvodnje je oznacen na ohi$ju napajalnika.

Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega
obvestila.

Za stranke v Evropi

Ta simbol [preértani smetnjak na kolesih,
Priloga IV k Direktivi o OEEQ] nakazuje lo¢eno
zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme v drzavah EU. Opreme ne odvrzite
med gospodinjske odpadke.

_—— Za odstranjevanje tega izdelka uporabite
sisteme za vracanje in zbiranje odpadkov, ki so
na voljo v vasi drzavi.
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BRUKSANVISNING

Tack for att du har kopt denna produkt. Fér saker anvandning
bor du forst lasa igenom denna bruksanvisning och spara den
fér framtida bruk.

B Las igenom sékerhetsforeskrifterna for natadaptern och
avsnittet "SAKERHETSFORESKRIFTER” i kamerans
bruksanvisning.

CB-USB13 medfdljer kameran eller saljs separat. Den
medfoljer inte denna natadapter.

| vissa lander eller regioner medféljer inte nagon nétkabel.
Se kamerans bruksanvisning angaende anvandningssattet.
Stickkontaktens utformning varierar efter land och region.
Vart féretag Gvertar inget ansvar for brott mot lokala
bestammelser till foljd av att denna produkt anvands i andra
lénder eller regioner &n dit den har képts.

SAKERHETSFORESKRIFTER

Hall inte i eller ror inte vid produkten under fér lang tid nar
du anvander den. Detta kan orsaka allvarliga bréannskador,
aven om temperaturen inte verkar sa hog.

Anvénd inte nagon annan kabel &n USB-kabeln (CB-USB13)
som medféljer kameran eller séljs separat.

Natkabeln som medféljer denna enhet ar endast for
anvandning med denna enhet och far inte anvandas med
nagra andra enheter. Anvand inte kablar som &r avsedda for
andra enheter med denna enhet.

Férvaras utom réckhall fér barn. Lét inte barn anvénda
denna produkt utan vuxens uppsikt.

ANMARKNINGAR VAD GALLER ANVANDNINGEN

W Anvand inte produkten om stickkontakten, stiften eller
stromkabeln ar skadade, eller om stiften inte ar ordentligt
instoppade i vagguttaget.

® Anvand inte produkten pa fuktiga platser. Om du anvéander
laddaren pa vata eller fuktiga platser (t.ex. i ett badrum) kan
det orsaka brand, dverhettning eller elektriska stotar.

Dra ur produkten ur vagguttaget nar den inte anvands.

Ta tagi stickkontakten, inte i sladden, nar du drar ur
1 ur vagguttaget. Boj inte sladden alltfor

m Anvand eller forvara inte produkten pa extremt varma valdsamt och placera inte tunga foremal pa den.
p!alier, t‘.‘gx. ngra vakrmeka\lokr, och utsétt dlenvlnlelf_crk m Stickkontakten pa natadaptern anvands for att koppla bort
direkt soljus. Detta kan orsaka brand, explosion, léckage, natadaptern fran elnatet, sa anslut den till ett eluttag dar det
overhettning eller andra skador. gar latt att dra ur den.

L Ta'c!< inte 6ver produkten medan den anvénds (med t.ex. ' Om produkten inte verkar fungera som den ska, maste
en filt). du dra ur strémsladden ur vagguttaget och vinda dig till

W Forsok aldrig modifiera eller ta isar produkten. narmaste servicecenter for att fa hjalp.

B Anvand inte enheten for annan utrustning an vara produkter. ® Placera inte tunga foremal ovanpa produkten, lamna den

W Anvand produkten med rétt spanning (100-240 V inte i en instabil position och anvand den inte pa fuktiga eller

vaxelstrom).

dammiga platser.
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SPECIFIKATIONER

F-7AC-2
Stromfoérsorjning 100 till 240 V véxelstrom (50/60 Hz)
Utgaende effekt 5V 3 Alikstrém, 9 V 3 A likstrom
Rekommenderad 0 °C il 40 °C (drift)
temperatur -20 °C till 60 °C (férvaring)
Matt 46x23x69 mm
Vikt Ca75g"

* utan nétkabel

Tillverkningsdatumet ar angivet pa sjalva natadaptern.
L utformning och i oner kan andras utan
féregaende meddelande.

For kunder i Europa

Denna symbol [6verkorsad soptunna med hjul
enligt WEEE, bilaga 1V] betyder att elektriska
och elektroniska produkter ska avfallssorteras
i EU-landerna. Slang inte produkten i
hushéllsavfallet.

Lamna produkten till atervinning nar den ska
kasseras.
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TALIMATLAR

Bu diriini satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. G igin

W Bu (riinii uygun voltaj degeri ile kullandiginizdan emin olun
(AC 100 — 240 V).

kullanmadan énce bu kullanma kilavuzunu okuyun ve giivenli
bir yerde saklayin.

m Litfen fotograf makinesinin Tlrkge Tanitim ve Kullanim
Kilavuzundaki AC adaptér dnlemlerini ve “GUVENLIK
ONLEMLERI"ni okuyun.

CB-USB13 fotograf makinesi ile birlikte verilir veya ayr
olarak satilir. Bu AC adaptér ile birlikte verilmez.

Giig kablosu, iilkeye veya bolgeye bagl olarak verilmez.
Kullanim ydntemi igin Ittfen fotograf makinesinin Tirkge
Tanitim ve Kullanim Kilavuzunu okuyun.

Giig figinin sekli tilke ya da bolgeye gore degisir.
Firmamiz, bu triiniin satin alindig iilke veya bélge disinda
kullanimindan dogan yerel yonetmelik ihlallerinden dolayi
sorumlu tutulamaz.

GUVENLIK ONLEMLER

W Bu iirGini su igine koymayin. Rutubetli bir alanda (6rnegin
banyo) kullaniimasi yangin, asiri 1sinma ya da elektrik
sokuna neden olabilir.

Bu UrlinG dogrudan giines 1s1gina maruz kalan ya da isi
kaynaklarina yakin olan yiiksek sicakliga sahip yerlerde
kullanmayin ya da muhafaza etmeyin. Yangin, patlama,
sizinti, agirl Isinma ya da hasara neden olabilir.

W Bu iirlini Uizerinde herhangi bir sey ortiiliiyken (battaniye
vb.) kullanmayin.

W Bu tirGintin tzerinde asla degisiklik yapmayin ya da sarj
cihazini demonte etmeyin.

Uriinlerimiz digindaki cihazlar icin kullanmayin.

B Bu Urlind kullanirken cihaza uzun siire dokunmayin. Diistik
sicaklikta ciddi bir yaniga neden olabilir.

B Fotograf makinesi ile verilen veya ayri olarak satilan USB
kablosundan (CB-USB13) baska bir sey kullanmaktan
sakinin.

Bu cihazla verilen AC kablosu sadece bu cihazla kullanmak
icindir ve baska cihazlarla kullaniimamalidir. Bu tiriinle
baska cihazlarin kablolarini kullanmayin.

Bu Uriinii gocuklarin erisemeyecedi yerde saklayin.
Cocuklarin yetiskin gézetimi olmadan bu Griint
kullanmalarina izin vermeyin.

ULLANIM iLE ILGILI NOTLAR

W Bu Urlini elektrik fisi, fig soketleri ya da AC kablo hasarli ise
ya da fis soketleri prize tam olarak girmemisse kullanmayin.
Kullanilmiyorken bu tirtiniin figini prizden gikarin.

Elektrik figini prizden gekerken fisten tutarak gektiginizden
emin olun. Kabloyu asiri biikkmeyin ya da tizerine agir bir
nesne koymayin.

AC adaptoériiniin fisi AC adaptériinii ana gli¢ kaynagindan
ayirmak igin kullanilir, bu nedenle kolayca cikarilabilecegi
bir prize baglayin.

Bu drlinde bir sorun gériinirse, fisini prizden ¢ikarin ve en
yakin servis merkezine miracaat edin.

Bu Urlintin Gizerine agir higbir sey koymayin ya da uygun
olmayan bir konumda, rutubetli ya da tozlu bir ortamda

b 1.
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TEKNIK OZELLIKLER

F-7AC-2

Giig g inimleri AC100 ila 240 V (50/60 Hz)
Cikis DC 5V 3A, DC 9V 3A

0°Cila 40°C (calistirma)

—20°C ila 60°C (depolama)

Boyutlar 46x23x69 mm
Agirlik Yaklagik 75 g*
* AC kablosu olmadan

Onerilen sicaklik

Uretim tarihi AC adaptériin gévdesinde belirtilmistir.
Tasarim ve teknik 6zellikler higbir bildiride bulunmadan degisime
tabidir.

Avrupa’daki kullanicilar igin

Bu sembol [carpi isaretli tekerlekli ¢op kutusu
WEEE Ek V] AB lilkelerinde, hurda elektrik ve
elektronik cihazlarin ayri toplanmasi anlamina
gelir. Lutfen cihazi evinizdeki ¢ope atmayin.

Bu driintin atilmasi igin, litfen dlkenizdeki geri
_—— donustim ve toplama sistemlerini kullanin.
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AR TEERRBERAS
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